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Follow the operating instructions
Veuillez respecter les indications du mode d’emploi
Tenga en cuenta las instrucciones de uso
Beakta bruksanvisningen
Noudata kayttéohjetta
Osservate le istruzioni per I'uso
Bemaerk ings i jeni
Dbat navodu k pouZi
Ubosteva "

P! ) za
Uvazite naputak za uporabu
Kullamim Kilavuzundaki bilgilere riayet ediniz

Warnung vor elektrischer Spannung

Beware of hazardous electrical voltage

Mise en garde contre une tension électrique dangereuse.
Aviso, tension eléctrica peligrosa

Varning for farlig elektrisk spanning

Varo vaarallista sdhkoéjannitetta

Fare attenzione alla tensione elettrica pericolosa.
Advarsel mod farlig, elektrisk spaending.
Varovani pfed nebezpeénym, elektrickym napétim
Opozorilo pred nevarno elektri¢no napetostjo
Upozorenje od opasnog elektricnog napona
Elektrik gerilimi ikazi

Warnung vor heiBen Teilen
Beware of hot surfaces
Attention aux surfaces brilantes
Peligro, superficie caliente
Varning for heta ytor

Varo kuumaa pintaa

Fare attenzione alla superficie calda.
Advarsel mod varm overflade
Varovani pred horkym povrchem
Opozorilo pred vro¢o povrsino
Upozorenje od vruée povrsine
Dikkat kizgin parcalar

Gehorschutz tragen!

Wear ear muffs!

Porter une protection de I'ouie !
Use proteccao auditiva!
Anvand horselskydd!

Kéyta kuulosuojuksia!

Portare cuffie antirumore!

Baer horevaern

Nosit ochranu sluchu!

Na usesih nosite protihrupno zas¢ito !
Nosite zastitnik za usi.

Kulaklik takin!
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Allgemeine Sicherheits-
hinweise

Achtung! Beim Gebrauch
dieses Kompressors sind zum
Schutz gegen elektrischen
Schlag, Verletzungs- und
Brandgefahr folgende grund-
satzlichen SicherheitsmaB-
nahmen zu beachten. Lesen
und beachten Sie diese Hin-
weise, bevor Sie das Gerat
benutzen.

1. Halten Sie Ihren Arbeits-

bereich in Ordnung

— Unordnung im Arbeits-

bereich ergibt Unfallgefahr.
. Beriicksichtigen Sie

Umgebungseinfliisse

N

— Setzen Sie den Kompressor

nicht dem Regen aus.
Benitzen Sie den Kompres-
sor nicht in feuchter oder
nasser Umgebung. Sorgen
Sie flr gute Beleuchtung.
Benitzen Sie den Kompres-
sor nicht in der Nahe von

brennbaren Flissigkeiten oder

Gasen.
. Schiitzen Sie sich vor
elektrischem Schlag

— Vermeiden Sie Kérperbe-

w

rihrung mit geerdeten Teilen,

zum Beispiel Rohren, Heiz-
kérpern, Herden, Kihl-
schranken.
. Halten Sie Kinder fern!

— Lassen Sie andere

o

Personen nicht den Kompres-

sor oder das Kabel berlihren,
halten Sie sie von lhrem
Arbeitsbereich fern.

. Bewahren Sie lhren
Kompressor sicher auf

o

— Der unbenutzte Kompressor

sollten in trockenem,
verschlossenem Raum und
far Kinder nicht erreichbar
aufbewahrt werden.

. Uberlasten Sie Ihren
Kompressor nicht

— Sie arbeiten besser und
sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Tragen Sie geeignete
Arbeitskleidung

— Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Sie
kénnen von beweglichen
Teilen erfaBt werden. Bei
Arbeiten im Freien sind
Gummihandschuhe und
rutschfestes Schuhwerk
empfehlenswert. Tragen Sie
bei langen Haaren ein
Haarnetz.
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. Beniitzen Sie eine

Schutzbrille

— Verwenden Sie eine
Atemmaske bei stauber-
zeugenden Arbeiten.

. Zweckentfremden Sie nicht

das Kabel

— Ziehen Sie den Kompressor
nicht am Kabel, und beniitzen
Sie es nicht, um den Stecker
aus der Steckdose zu ziehen.
Schutzen Sie das Kabel vor
Hitze, Ol und scharfen
Kanten.

. Uberdehnen Sie nicht Ihren

Standbereich

— Vermeiden Sie abnormale
Korperhaltung. Sorgen Sie fiir
sicheren Stand, und halten
Sie jederzeit das Gleichge-
wicht.

. Pflegen Sie Ihren Kompres-

sor mit Sorgfalt

— Halten Sie lhren Kompres-
sor sauber, um gut und sicher
zu arbeiten. Befolgen Sie die
Wartungsvorschriften.
Kontrollieren Sie regelmaBig
den Stecker und das Kabel,
und lassen Sie diese bei
Beschadigung von einem
anerkannten Fachmann
erneuern. Kontrollieren Sie
Verlangerungskabel regel-
maBig und ersetzen Sie
beschadigte.

. Ziehen Sie den Netzstecker

— Bei Nichtgebrauch, vor der
Wartung .

. Lassen Sie keine Werkzeug-

schliissel stecken

— Uberprifen Sie vor dem
Einschalten, daB die
Schliissel und Einstellwerk-
zeuge entfernt sind.

. Vermeiden Sie unbeab-

sichtigten Anlauf

— Vergewissern Sie sich, daB
der Schalter beim Anschluf3
an das Stromnetz ausge-
schaltet ist.

. Verlangerungskabel im

Freien

— Verwenden Sie im Freien
nur dafiir zugelassene und

entsprechend gekennzeich-
nete Verlangerungskabel.

. Seien Sie stets aufmerksam

— Beobachten Sie |hre Arbeit.
Gehen Sie verniinftig vor.
Verwenden Sie den Kompres-
sor nicht, wenn Sie unkon-
zentriert sind.

. Kontrollieren Sie Ihren

Kompressor auf Beschéadi-
gungen

— Vor weiterem Gebrauch des
Kompressors die Schutzein-
richtungen oder leicht
beschadigte Teile sorgfaltig
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auf ihre einwandfreie und
bestimmungsgemane
Funktion tberprifen. Uber-
prufen Sie, ob die Funktion
beweglicher Teile in Ordnung
ist, ob sie nicht klemmen oder
ob Teile beschédigt sind.
Samtliche Teile missen
richtig montiert sein und alle
Bedingungen des Gerates zu
gewahrleisten.

Beschadigte Schutzvor-
richtungen und Teile sollen
sachgeman durch eine
Kundendienstwerkstatt
repariert oder ausgewechselt
werden, soweit nichts anderes
in den Betriebsanleitungen
angegeben ist. Beschadigte
Schalter miissen bei einer
Kundendienstwerkstatt ersetzt
werden. Beniitzen Sie keine
Werkzeuge, bei denen sich
der Schalter nicht ein- und
ausschalten laBt.

. Achtung!

— Zu lhrer eigenen Sicherheit,
benitzen Sie nur Zubehor und
Zusatzgerate, die in der
Bedienungsanleitung ange-
geben oder vom Hersteller
empfohlen oder angegeben
werden. Der Gebrauch
anderer als der in der Be-
dienungsanleitung oder im
Katalog empfohlenen Einsatz-
werkzeuge oder Zubehére
kann eine personliche
Verletzungsgefahr fiir Sie
bedeuten.

. Reparaturen nur vom

Elektrofachmann
Reparaturen dirfen nur von
einer Elektrofachkraft ausge-
fuhrt werden, andernfalls
konnen Unfélle fiir den
Betreiber entstehen.
SchlieBen Sie die Staub-
absaug-Einrichtung an

— Wenn Vorrichtungen zum
Anschlu3 von Staubab-
saugeinrichtungen vorhanden
sind, Uberzeugen Sie sich,
daB diese angeschlossen und
benutzt werden.

. Gerdusch

Das Gerausch am Arbeits-
platz kann 85 dB (A) Uber-
schreiten. In diesem Fall sind
Schallschutzmassnahmen fir
den Bedienenden erforderlich.
Bewabhren Sie die
Sicherheitshinweise gut auf.
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Vor Inbetriebnahme lesen Sie bitte die Anleitung sorgféltig durch!

Technische Daten

NetzanschluB 230V ~ 50 Hz
Motorleistung kW/PS 15/2
Kompressor-Drehzahl min™ 2850
Betriebsdruck bar 8
Druckbehéltervolumen (in Liter) 24
Theo. Ansaugleistung I/min. 210
Schalleistungspegel LWA in dB (A) 97
Schalldruckpegel LPA in dB (A) 87
Schutzart IP 20
Gerategewicht in kg 31

Hinweise zur
Aufstellung

@ Uberpriifen Sie das Gerét auf
Transportschaden. Etwaige
Schéden sofort dem Transport-
unternehmen melden, mit dem
der Kompressor angeliefert
wurde.

@ Vor Inbetriebnahme muf3 der
Olstand in der Kompressor-
pumpe kontrolliert werden.

@ Die Aufstellung des Kompres-
sors sollte in der Nahe des
Verbrauchers erfolgen.

® Lange Luftleitung und lange
Zuleitungen (Verlangerungen)
sind zu vermeiden.

@ Auf trockene und staubfreie
Ansaugluft achten.

® Den Kompressor nicht in einem
feuchten oder naBen Raum
aufstellen.

@ Der Kompressor darf nur in ge-
eigneten Raumen (gut belliftet,
Umgebungstemperatur +5° /
40°C) betrieben werden. Im
Raum durfen sich kein Staub,
keine Sauren, Dampfe, explo-
sive oder entflammbare Gase
befinden.

@ Der Kompressor ist geeignet
fiir den Einsatz in trockenen
Raumen. In Bereichen, wo mit
Spritzwasser gearbeitet wird,
ist der Einsatz nicht zulassig.

Sicherheitshinweise zum
Arbeiten mit Druckluft
und Farbspritzen

Verdichter und Leitungen
erreichen im Betrieb hohe
Temperaturen. Berlihrungen
flhren zu Verbrennungen.

Die vom Verdichter angesaugten
Gase oder Dampfe sind frei von
Beimengungen zu halten, die in
dem Verdichter zu Branden oder
Explosionen fiihren kénnen.

Beim Losen der Schlauch-
kupplung ist das Kupplungsstiick
des Schlauches mit der Hand
festzuhalten, um Verletzungen
durch den zuriickschnellenden
Schlauch zu vermeiden.

Bei Arbeiten mit der Ausblas-
pistole Schutzbrille tragen. Durch
Fremdkérper und weggeblasene
Teile kénnen leicht Verletzungen
verursacht werden.

Mit der Ausblaspistole keine
Personen anblasen oder Kleidung
am Korper reinigen.

Sicherheitshinweise
beim Farbspritzen
beachten!

® Keine Lacke oder Lésungs-
mittel mit einem Flammpunkt
von weniger als 21° C
verarbeiten.

@ Lacke und Losungsmittel nicht
erwarmen.

® Werden gesundheitsschadliche
Flussigkeiten verarbeitet, sind
zum Schutz Filtergerate
(Gesichtsmasken) erforderlich.
Beachten Sie auch die von den
Herstellern solcher Stoffe ge-
machten Angaben lber
SchutzmaBnahmen.

@ Die auf den Umverpackungen
der verarbeiteten Materialien
aufgebrachten Angaben und
Kennzeichnungen der Gefahr-
stoffverordnung sind zu be-
achten. Gegebenenfalls sind
zusétzliche SchutzmaBnahmen
zu treffen, insbesondere ge-
eignete Kleidung und Masken
zu tragen.
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@ Wahrend des Spritzvorgangs
sowie im Arbeitsraum darf nicht
geraucht werden. Auch
Farbdampfe sind leicht
brennbar.

@ Feuerstellen, offenes Licht oder
funkenschlagende Maschinen
dirfen nicht vorhanden bzw.
betrieben werden.

@ Speisen und Getranke nicht im
Arbeitsraum aufbewahren oder
verzehren. Farbdampfe sind
schadlich.

@ Der Arbeitsraum muf3 groBer
als 30 m® sein und es muf3
ausreichender Luftwechsel
beim Spritzen und Trocknen
gewahrleistet sein. Nicht gegen
den Wind spritzen.
Grundsétzlich beim Verspritzen
von brennbaren bzw.
geféhrlichen Spritzgiitern die
Bestimmungen der 6rtlichen
Polizeibehorde beachten.

@ In Verbindung mit dem PVC-
Druckschlauch keine Medien
wie Testbenzin, Butylalkohol
und Methylenchlorid ver-
arbeiten (verminderte
Lebensdauer).

Betrieb von Druckbe-
héltern nach Druckbe-
hélterverordnung

. Wer einen Druckbehélter be-
treibt, hat diesen in einem
ordnungsgemafen Zustand
zu erhalten, ordnungsgeman
zu betreiben, zu Gberwachen,
notwendige Instandhaltungs-
und Instandsetzungsarbeiten
unverzlglich vorzunehmen
und die den Umsténden nach
erforderlichen Sicherheits-
mafBnahmen zu treffen.

N

. Die Aufsichtsbehdrde kann im
Einzelfall erforderliche Uber-
wachungsmaBnahmen an-
ordnen.

Ein Druckbehélter darf nicht
betrieben werden, wenn er
Méngel aufweist, durch die
Beschéftigte oder Dritte
gefahrdet werden.

©@

>

Der Druckbehalter ist regel-
méBig auf Beschadigungen,
wie z. B. Rost zu kontrollieren.

Stellen Sie Beschadigungen
fest, so wenden Sie sich bitte
an die Kundendienstwerkstatt.

Zur Inbetriebnahme

Montage der Laufrader:

Die beiliegenden Laufrader
missen entsprechend der
Zeichnung 1 montiert werden.

Seite 6

Montage des Gummipuffers:
Der beiliegende Gummipuffer
muB entsprechend der Zeichnung
2 am StutzfuB montiert werden.

&)

Austausch OlverschiuB und
Montage Luftfilter:

Entfernen Sie mit einem Schrau-
benzieher den Deckel der Olein-
falléffnung und setzen Sie den
beiliegenden VerschluBstopfen
(2) in die Oleinfulléffnung.

Schrauben Sie den Luftfilter (1) in
die seitliche Bohrung der Kom-
pressorpumpe.

Elektrischer AnschluB:

Der Kompressor ist mit einer
Netzleitung mit Schutz-
kontaktstecker ausgeristet.
Dieser kann an jeder Schutz-
kontaktsteckdose 230V ~ 50 Hz,
welche mit 16 A abgesichert ist,
angeschlossen werden.

Lange Zuleitungen, sowie
Verlangerungen, Kabeltrommeln
usw. verursachen Spannungabfall
und kénnen den Motoranlauf
verhindern. Bei niedrigen
Temperaturen unter 0°C ist der
Motoranlauf durch Schwer-
géngigkeit geféhrdet.

Erklarung der Druckluftarmatur

Druckschalter

Sicherheitsventil

Manometer (ablesen des
Kesseldrucks)

Manometer (eingestellter Druck
kann abgelesen werden)
Druckminderer
(Druckeinstellung)

Ein / Aus - Schalter

& wWwN =

o

6
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Wartung und Pflege

® Kondenswasser:
Das Kondenswasser ist taglich
durch Offnen des Entwasse-
rungsventils (Bodenseite des
Druckbehélters) abzulassen.

@ Sicherheitsventil:
Das Sicherheitsventil ist auf
héchstzulassigen Druck des
Druckbehalters eingestellt.
Es ist nicht zuléssig, das
Sicherheitsventil zu verstellen
oder dessen Plombe zu
entfernen.

@ Olstand regelmaBig
kontrollieren:
Der Olstand muB im Schauglas
zwischen dem roten Olstands-
kontrollpunkt und dem oberen
Rand des Schauglases
sichtbar sein.
Olwechsel: Empfohlenes Ol:
SAE 15W/40 oder gleich-
wertiges
Die Erstfiillung soll nach 100
Betriebsstunden gewechselt
werden. Danach ist alle 500
Betriebsstunden das Ol
abzulassen und neues
nachzufillen.

@ Olwechsel:
Schalten Sie den Motor ab und
ziehen Sie den Netzstecker
aus der Steckdose. Nachdem
Sie den eventuell vorhandenen
Luftdruck abgelassen haben,
kénnen Sie die OlablaB-
schraube an der Verdichter-
pumpe herausschrauben. Da-
mit das Ol nicht unkontrolliert
herauslauft, halten Sie eine
kleine Blechrinne darunter und
fangen Sie das Ol in einem
Behaélter auf.
Falls das Ol nicht vollstandig
herauslauft empfehlen wir den
Kompressor ein wenig zu
neigen.

Das Altél entsorgen Sie bei
einer entsprechenden

Annahmestelle fiir Altol.

Ist das Ol herausgelaufen,
drehen Sie die OlablaB-
schraube / Schauglas wieder
ein.

Fiillen Sie das neue Ol ein, bis
der Olstand im Schauglas den
roten Punkt erreicht hat. An-
schlieBend setzen Sie den Ol-
einfillstopfen wieder ein.

1 Filter

2 Oleinfiillstopfen
3 OlablaBschraube
4 Schauglas

® Reinigung des Ansaudfilters
Der Ansaudfilter verhindert das
Einsaugen von Staub und
Schmutz. Es ist notwendig,
diesen Filter mindestens alle
300 Betriebsstunden zu
reinigen. Ein verstopfter
Ansaugdfilter verhindert die
Leistung des Kompressors
erheblich.
Der Filter kann entsprechend
Bild 5 entnommen werden.
Filter mit Waschbenzin
auswaschen und wieder
einsetzen.

Achtung! Warten Sie bis der
Verdichter vollstandig
abgekiihlt ist!
Verbrennungsgefahr!

Druckschalter-
einstellung

Der Druckschalter ist werkseitig
eingestellt.

Einschaltdruck ca. 5 bar
Ausschaltdruck 8 bar

Méogliche Ausfall-
ursachen

welche zu einer Uberlastung

des Motors und damit zum An-

sprechen des Uberlastschutzes

fahren:

@ Zu hohe Netzspannung

@ Zu hohe Umgebungs-
temperaturen und unge-
niigende Luftzufuhr

@ Defekte Verdichterventile oder
undichtes Riickschlagventil

@ Olstand minimal, Pleuellager
schwergangig

Wechselstrommotoren nach der

Abkuhlpause wieder einschalten.

Vermeiden Sie das Beriihren von

hei3en Aggregatteilen und Rohr-

leitungen.

Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung

sollten folgende Angaben

gemacht werden:

® Typ des Gerétes

@ Artikelnummer des Gerates

@ Ident-Nummer des Gerates

@ Ersatzteil-Nummer des
erforderlichen Ersatzteils

Aktuelle Preise und Infos finden

Sie unter www.isc-gmbh.info



Anleitung Airtech 2200

General safety
instructions

Important! The following basic
safety precautions have to be
taken when using this
compressor in order to guard
against the risk of electric
shock, injury and fire. Read and
note these instructions before
you use the compressor.

1. Keep your work area tidy
- There is a higher risk of
accident in an untidy work
area.

2. Make allowance for
environmental conditions
- Never leave the compressor
in the rain. Never use the
compressor in damp or wet
conditions. Provide good
lighting. Never use the
compressor near combustible
liquids or gases.

3. Protect yourself from
electric shocks
- Avoid physical contact with
earthed parts, e.g. pipes,
radiators, cookers,
refrigerators.

4. Keep children away!

- Do not allow other persons
to touch the compressor or its
cable. Keep them out of your
work area.

5. Keep your compressor in a
safe place
- When the compressor is not
being used it should be kept
in a dry, locked room out of
the reach of the children.

6. Do not overload your
compressor
- It is better and safer to work
within the quoted power
range.

7. Wear suitable work clothes
- Do not wear loose garments
or jewellery. There is a risk of
them catching on moving
parts. Rubber gloves and
non-slip shoes are
recommended when working
outdoors. Put on a hair net if
you have long hair.

06.04.2805

Wear goggles

- Wear a breathing mask
when working in dusty
conditions.

Never use the cable for any
purpose other than that
intended

Never tow the compressor by
its cable and never pull the
power plug out of the socket
by the cable. Protect the
cable from heat, oil and sharp
edges.

. Do not overreach

- Avoid abnormal postures.
Stand squarely and keep your
balance at all times.

. Look after your compressor

- Keep your compressor clean
so that it works well and
reliably. Follow the
maintenance instructions.
Check the power plug and
cable regularly and have
them replaced by a specialist
if you discover any damage.
Check any extension cables
regularly and replace if
damaged.

. Pull out the power plug

- Whenever the compressor is
not being used and before
carrying out any maintenance
work.

. Do not leave any tools on

the compressor

- Before you switch on the
compressor, make sure that
all wrenches and setting tools
have been removed.

. Avoid accidental starts

- Make sure that the switch is
turned to OFF before you
connect the compressor to
the power supply.

. Extension cables for

outdoor use

- Use extension cables
outdoors only if they are
approved and marked
accordingly.

. Concentrate at all times

- Watch your work. Be
sensible. Do not use the
compressor if your mind is not
on your work.

. Examine your compressor

for signs of damage

- Before you use the
compressor again, carefully
check its safety devices or
any slightly damaged parts to
make sure that they are

15:22 Uhr
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working properly and as
intended. Check moving parts
to make sure that they are in
good working order and are
not jammed or damaged. All
parts have to be properly
fitted in order to be sure of
meeting all the machine’s
requirements.

Damaged safety devices and
parts have to be repaired or
replaced by a customer
service workshop unless
otherwise stated in this
manual. Damaged switches
have to be replaced by a
customer service workshop.
Do not use any tools with a
switch that cannot be turned
on and off.

. Important!

- For your own safety, use
only such accessories and
auxiliary equipment as are
listed in this manual or which
are recommended and
specified by the manu-
facturer. There is a high risk
of suffering a serious accident
if you use tools or acces-
sories which are not listed in
this manual or in the
catalogue of recommended
tools and accessories.

. Have an electrician carry

out repairs

- Repairs are to be carried out
only by a qualified electrician.
If not, the user may suffer
serious accidents.

Connect a dust extraction
system

- If there are facilities for
connecting a dust extraction
system, check that the
system is indeed connected
and being used.

Noise

The machine noise may
exceed 85 dB(A) at the
workplace. In this case, noise
protection measures need to
be introduced for the user.
Keep these safety
instructions in a safe place.
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Read this manual carefully before putting the compressor into operation!

Technical data

Power supply 230V ~ 50 Hz
Motor rating in kW/h.p. 15/2
Compressor speed in rpm 2850
Operating pressure in bar 8
Pressure vessel volume in litre 24
Theoretical intake rate in I/min. 210
Sound power level LWA in dB(A) 97
Sound pressure level LPA in dB(A) 87
Protection type IP 20
Machine weight in kg 31

Points to note when
setting up the
compressor

@ Examine the machine for signs
of transit damage. Report any
damage immediately to the
company which delivered the
compressor.

@ Before you put the compressor
into operation, check the oil
level in the compressor pump.

@ The compressor should be set
up near the working consumer.

@ Avoid long air lines and long
supply lines (extensions).

@ Make sure the intake air is dry
and dust-free.

@ Do not set up the compressor
in damp or wet rooms.

@ The compressor may only be
used in suitable rooms (with
good ventilation and an
ambient temperature from +5°
to +40°C). There must be no
dust, acids, vapors, explosive
gases or inflammable gases in
the room.

@ The compressor is designed to
be used in dry rooms. Itis
prohibited to use the
compressor in areas where
work is conducted with sprayed
water.

Safety instructions for
working with
compressed air and
paint sprayers

Important! Note the pertinent
accident prevent regulations in
force in your areal

Compressors and lines reach
high temperatures during
operation. Avoid contact! Risk of
burns!

Gases or vapours drawn in by the
compressor have to be kept free
of constituents that may cause
fire or explosions inside the
compressor.

When you disconnect the hose
coupling, hold the coupling
element in your hand to prevent
injury from the whiplashing hose.

Wear goggles when working with
the blow-out gun. Injuries may
easily result from foreign bodies
and blasted parts.

Never point the blow-out gun at
other persons and never use it to
clean clothes that are still being
worn.

Note the safety
instructions for paint
spraying!

Important! Note the pertinent
accident prevent regulations in
force in your areal

@ Never process paints or
solvents with a flash point
below 21°C.

@ Never heat paints or solvents.

@ It is imperative to use filtering
equipment (face masks) when
processing harmful liquids.
Note also the information
concerning safety precautions
published by the manufacturers
of these liquids.

@ Smoking is prohibited during
the spraying operation and in
the work room. Paint vapours
are highly flammable.

@® Make sure there are no open
fires or open lights in the work
room. Sparking machines are
not to be used.

@ Do not keep or consume food
and drink in the work room.
Paint vapours are harmful.

@ The details and designations of
the Ordinance on Hazardous
Substances, which are
displayed on the outer
packaging of the processed
material, must be observed.
Additional protective measures
are to be undertaken if
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necessary, particularly the
wearing of suitable clothing and
masks.

@ The work room has to be
bigger than 30 m® and have
sufficient ventilation for
spraying and drying. Never
spray into the wind.

Itis always imperative to
observe the regulations of your
local police authorities when
spraying combustible or
hazardous substances.

@ Never process media such as
white petroleum spirit, butyl
alcohol and methylene chloride
with the PVC pressure hose
(reduced life span).

Operation of pressure
vessels in accordance
with the pertinent
pressure vessel
regulations

1. An operator of a pressure
vessel is required to keep the
pressure vessel in good
working order, to operate it
properly, to supervise its use,
to carry out essential
maintenance and repair work
immediately, and to introduce
essential safety measures
according to requirements.

. The supervisory authorities
may order essential safeguards
from case to case.

. A pressure vessel may not be
operated if it has any defects
which constitute a danger to
employees or third parties.

The pressure vessel must be
regularly inspected for damage,
e.g. rust. If you discover any
damage, then please contact
the customer service
workshop.

N

w

>

Putting the compressor
into operation

Assembling the wheels (1):
Fit the wheels as shown in
Figure 1.

Assembling the rubber buffer
Fit the supplied rubber buffer to
the support foot as shown in
Figure 2.

S

Replacing the oil filter and
installing the air filter (fig. 3)
Use a screwdriver to remove the
oil filler plug and insert the
supplied stopper (2) in the
opening.

Important! Check the oil level.
Screw the air filter (1) into the
hole in the side of the compressor
pump.

Seite 10

Connecting to the power
supply:

The compressor is equipped with
a power cable and an earthing-pin
plug for connection to any 230 V
~ 50 Hz earthing-contact socket
outlet with a 16 A fuse. Long
supply lines, extensions, cable
reels and similar cause voltage
dips and may prevent the motor
from starting. Sluggishness
makes starting difficult at low
temperatures under freezing
point (0°C).

Explanation of the compressed
air fittings

1 Pressure switch

2 Safety valve

3 Pressure gauge (to indicate the
vessel pressure)

4 Pressure gauge (to indicate the
set pressure)

5 Pressure reducing valve
(pressure setting)

6 On/Off switch
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Maintenance and
cleaning

® Condensation water
Let out the condensation water
daily by opening the drain valve
(bottom of the pressure
vessel).

@ Safety valve
The safety valve is set to the
maximum pressure of the
pressure vessel. It is prohibited
to adjust the safety valve or to
remove its lead seal.

® Regular oil level checks
The level of oil has to be visible
in the sight-glass between the
red check-point mark and the
upper edge of the sight-glass.
Changing the oil:
Recommended grade SAE
15W/40 or equivalent.
The first oil change should be
carried out after 100 operating
hours. Thereafter you should
drain the oil and replace it with
new oil at intervals of 500
operating hours.

® Changing the oil
Switch off the motor and pull
the power plug out of the
socket-outlet. After letting off
any air pressure you can
remove the oil drain plug from
the compressor pump by un-
screwing. To prevent the oil
escaping out of control, hold a
small piece of metal guttering
underneath the drain plug to
direct the oil into a container.
If any oil still remains inside, tilt
the compressor a little.
Take the old oil to an official
old oil disposal station.
When the old oil has run out,
screw the oil drain plug/sight-
glass back in place.

Use a screwdriver to remove
the cap of the oil filler plug and
fill in oil until the level of oil in
the sight-glass reaches the red
mark.

Then put the cap back on the
oil filler plug.

1 Filter

2 OQil filler plug
3 Oil drain plug
4 sight-glass

@ Cleaning the intake filter
The intake filter prevents dust
and dirt being drawn into the
machine. This filter has to be
cleaned at intervals of no
longer than 300 operating
hours. A clogged intake filter
has a considerable negative
effect on the compressor's
power.

The filter can be removed as
shown in Figure 5. Wash out
the filter with petroleum ether
and reinsert.

Caution! Wait until the
compressor has cooled
completely!

Risk of burns!

Setting the pressure
switch

The pressure switch is set at the
factory.

Switch-on pressure 5 bar
Switch-off pressure 8 bar

Possible causes of
machine failure

Overloading of the motor and

hence triggering of the overload

circuit-breaker may result from:

@ An excessively high mains
voltage

@ Excessively high ambient
temperatures and an
insufficient air supply

@ Defective compressor valves or
a leaking non-return valve

® A low level of oil, sluggish
connecting rod bearings

Leave a.c. motors enough time to
cool off before switching on again.
Avoid touching hot components
and pipe lines.

Ordering replacement
parts

Please quote the following data

when ordering replacement parts:

® Type of machine

@ Article number of the machine

@ |dentification number of the
machine

@ Replacement part number of
the part required

For our latest prices and
information please go to www.isc-
gmbh.info
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ansignes générales de
sécurité

Attention! Lors de I'utilisation
de ce compresseur, il est
impératif de suivre les
instructions de sécurité
suivantes pour vous protéger
contre le choc électrique et les
risques de blessure et

d’ir ie. Lisez et p

ces instructions avant d’utiliser

I'appareil.

1. Maintenez la zone de travail

en ordre.

- Le désordre dans la zone de

travail augmente le risque

d'accident.

Prenez les influences de

I’environnement en
considération.
N’exposez pas le compresseur

a la pluie. Ne l'utilisez pas

dans un environnement

humide ou détrempé. Veillez &
un bon éclairage. N'utilisez
pas le compresseur a
proximité de liquides ou gaz
inflammables.

Protégez-vous contre le
choc électrique.

- Evitez le contact avec des

piéces mises a la terre, telles
que les tubes, les appareils de
chauffage, les cuisinieres
électriques ou les
réfrigérateurs.

Tenez les enfants éloignés!

- Prenez soin que d'autres

personnes ne touchent pas le
compresseur ou le cable.

Tenez-les a I'écart de votre

zone de travail.

. Conservez votre
compresseur a un endroit
sar.

- Il est conseillé de conserver
le compresseur non utilisé
dans un local sec et fermé et
inaccessible aux enfants.

. Ne surchargez pas votre

compresseur.

- Vous travaillez mieux et plus

slirement dans la gamme de

puissance indiquée.

Portez des vétements de

travail appropriés.

- Ne portez pas de vétements

larges ou de bijoux. lls

pourraient étre happés par
des pieces mobiles. Il est
recommandable de porter des
gants en caoutchouc et

des chaussures antiglissantes

pendant les travaux a

I'extérieur. Si vous avez les

cheveux longs, portez un filet.

[\
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Utilisez des lunettes de
sécurité.

- Utilisez un masque de
protection respiratoire pour les
travaux produisant de la
poussiére.

Préservez le cable.

- Ne tirez pas le compresseur
par le cable; n'utilisez pas le
cable pour retirer la fiche de la
prise de courant. Préservez le
cable de la chaleur, de I'huile
et des arétes vives.

10.N’élargissez pas trop votre

rayon d’action.

Evitez une position anormale.
Veillez a adopter une position
slre. Maintenez toujours votre
équilibre.

.Entretenez votre compres-
seur soigneusement.

- Maintenez votre compres-
Seur propre pour assurer un
bon fonctionnement en

toute sécurité. Respectez les
consignes d’entretien.
Controlez régulierement la
fiche et le cable; en cas de
détérioration, faites-les
remplacer par un spécialiste
agréé. Controlez
régulierement les céables de
rallonge et remplacez-les s'ils
sont endommagés.

12.Retirez la fiche de la prise

de courant.
- En cas de non-utilisation et
avant I'entretien.

13.Enlevez les clés a outil.

- Avant de mettre I'appareil en
marche, assurez-vous que les
clés et les outils de réglage
ont été enlevés.

14.Evitez le démarrage

intempestif.

- Avant de brancher I'appareil,
vérifiez que 'interrupteur est
mis hors circuit.

15.Utilisation du cable de

rallonge a I’extérieur.

- N'utilisez a I'extérieur que
des cables homologués a cet
effet et spécifiquement
marqués.

16.Soyez toujours attentif.

Observez votre travail.
Procédez de maniére sensée.
N'utilisez pas lecompresseur
si vous étes peu concentré.

17.Contrdlez que votre

compresseur n’est pas
endommagé.

- Avant d'utiliser le
compresseur, vérifiez
soigneusement que les
dispositifs de sécurité ou les
pieces légérement
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endommagées fonctionnent
parfaitement et conformément
aux fins. Contrélez que le
fonctionnement des piéces
mobiles est assuré; vérifiez
qu’elles ne sont pas coincées
ou endommagées. Toutes les
pieces doivent étre
correctement montées pour
garantir un fonctionnement
optimal. Les dispositifs de
sécurité et les pieces
détériorés seront réparés ou
remplacés de maniere
adéquate par un service
aprés-vente, sauf autre
indication dans les instructions
de service. Les interrupteurs
endommagés seront
remplacés par un service
apres-vente. N'utilisez pas
d’outils dont l'interrupteur ne
se laisse pas mettre en et hors
service.

18.Attention!

- Nous vous conseillons pour
votre propre sécurité d'utiliser
uniquement les accessoires et
les appareils supplémentaires
indiqués dans le mode
d’emploi ou recommandés ou
indiqués par le fabricant.
L'utilisation d’outils ou
accessoires autres que
mentionnés dans le mode
d’emploi ou dans le catalogue,
peut entrainer des risques de
blessure pour votre personne.

19. Faites effectuer des

réparations exclusivement
par un spécialiste
électricien.

Ne confiez les réparations
qu’a un spécialiste électricien,
sinon il y a risque d’accident
pour l'utilisateur.

20. Raccordez le dispositif

21.

d’aspiration de poussiére.

- Si des dispositifs pour le
raccordement d’aspiration de
poussiere existent, veillez

a ce que ceux-ci soient
raccordés et utilisés.

Bruits

Le niveau sonore sur le lieu de
travail peut dépasser 85 dB
(A). Dans ce cas, des mesures
d’insonorisation doivent étre
prises pour I'utilisateur.

Gardez bien les consignes
de sécurité.
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Lisez attentivement le mode d’emploi avant la mise en service!

Caractéristiques techniques

Branchement secteur 230V ~ 50 Hz
Puissance du moteur kW/CV 15/2
Vitesse de rotation du compresseur min™ 2850
Pression de service bar: 8
Capacité du réservoir a air comprimé (en litres) 24
Puissance d’aspiration théorique I/min. 210
Niveau de puissance acoustique LWA en dB (A) 97
Niveau de pression acoustique LPA en dB (A) 87
Type de protection IP 20
Poids en kg 31

Instructions
d’implantation

@ Vérifiez que I'appareil n’a pas
été endommagé pendant le
transport. En cas d’avarie,
informez immédiatement
I'entreprise de transport qui a
livré le compresseur.

@ Avant la mise en service,
contrdlez le niveau d’huile dans
la pompe du compresseur.

@ |l est recommandable
d'installer le compresseur &
proximité du consommateur.

@ Evitez les tuyaux a air et les
cables d'alimentation (cables
de rallonge) longs.

@ Veillez a ce que I'air aspiré soit
sec et sans poussiére.

@ N'installez pas le compresseur
dans un local humide ou
détrempé.

® Le compresseur doit étre utilisé
uniquement dans des endroits
adéquats (bonne ventilation,
température ambiante +5°/+40°
C). Il ne doit y avoir dans la
salle aucune poussiére, aucun
acide, aucune vapeur, aucun
gaz explosif ou inflammable.

® Le compresseur doit étre
employé dans des endroits
secs. Il ne peut étre utilisé dans
des zones ou I'on travaille avec
des éclaboussures d’eau.

Consignes de sécurité
pour les travaux avec
I'air comprimé et la
peinture au pistolet

Le compresseur et les conduites
atteignent de hautes
températures pendant le
fonctionnement. Vous pouvez
vous brdler en les touchant.

Maintenez les gaz ou fumées
aspirés par le compresseur libres
d'impuretés; elles pourraient
prendre feu ou exploser dans le
compresseur.

En desserrant le raccord souple,
maintenez la piéce
d’'accouplement du tuyau avec la
main pour empécher des
blessures dlies au
rebondissement du tuyau.

Portez des lunettes de sécurité
pendant les travaux de pistolage.
Les corps étrangers et les pieces
éjectées peuvent facilement
provoquer des blessures.

Ne dirigez le pistolet a air ni sur
des personnes ni ne I'utilisez pour
nettoyer les vétement que vous
portez.

Suivez les consignes de
sécurité relatives a la
peinture au pistolet!

@ N'utilisez ni laques ni solvants
a un point d'inflammation
inférieur a 21° C.

® Ne chauffez ni laques ni
solvants.

@ Si vous employez des liquides
nocifs, il est indispensable de
vous protéger par un filtre
(masque de visage). Suivez
aussi les informations de
protection données par les
fabricants de tels matériaux.

® Ne fumez en aucun cas
pendant les travaux de
pistolage. Les fumées de
peinture sont aussi facilement
inflammables.

@ Le feu nu est interdit; n'utilisez
pas non plus de machines
produisant des étincelles.

® Ne gardez ni ne mangez
d’aliments ou de boissons dans
le local de travail. Les fumées
de peinture sont nocives.

@ Respecter les indications sur
les emballages des matériaux
traités et les marquages de
I'ordonnance relative aux
relative aux substances
dangereuses.

Le cas échéant, prendre des
mesures de protection
supplémentaires, porter
particulierement des vétements

13
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® Le local de travail doit étre plus
grand que 30 m?; assurez un
changement d’air suffisant
pendant les travaux de
pistolage et de séchage. Ne
pas pulvériser contre le vent.
Respectez par principe les
réglements de la police locale
lors du pistolage de produits
inflammables ou dangereux.

® N'utilisez pas de fluides tels
que white-spirit, alcool
butylique et dichlorométhane
en contact avec le tuyau a
pression en chlorure de
polyvinyle (durée de vie
réduite).

Service de réservoirs a
air comprimé con-
formément au réglement
relatif aux réservoirs a
air comprimé

. Celui qui utilise un réservoir a
air comprimé est obligé de le
conserver dans un état
conforme aux prescriptions, de
I'utiliser et de le surveiller
selon les regles. Il est de
méme tenu a effectuer
immédiatement les travaux
nécessaires d’entretien et de
réparation et de prendre les
mesures de sécurité
appropriées selon les
circonstances.

. Le cas échéant, 'autorité de

surveillance peut ordonner des

mesures de controle
nécessaires.

Il est interdit dutiliser un

réservoir a air comprimé en

état défectueux qui pourrait
mettre les employés ou des
tiers en danger.

Contréler le réservoir a air

comprimé réguliérement

(endommagements, p. ex.

rouille). Faites un constat de

I'endommagement et

adressez-vous au service

aprés-vente.

N
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Mise en service

Montage des roues:
Les roues fournies doivent étre
montées selon la figure 1.

Montage du tampon en
caoutchouc:

Le tampon en caoutchouc doit
étre monté sur le pied d’appui
selon la figure 2.

Remplacement du filtre a huile
et montage du filtre a air (3)
Retirez le bouchon de I'ouverture
de remplissage de 'huile a l'aide
d’un tourne-vis et placez le
bouchon de fermeture (2) dans
cet orifice.

Attention ! Controlez le niveau de
I'huile.

Vissez le filtre a air (1) dans le
trou latéral de la pompe du
compresseur.

Seite 14

Installation électrique:
Le compresseur est muni d’un
céble secteur et d'une fiche &

contact de mise a la terre. Celle-ci
peut étre raccordée a toute prise
de courant de sécurité de 230 V
protégée par un fusible de 16 A.
Les conduites longues, les cables
de rallonge, les enrouleurs de
cable etc. peuvent occasionner
une baisse de tension et
empécher le démarrage du
moteur. A des températures
inférieures a 0° C, il peut étre
difficile de démarrer le moteur.

Explication du panneau
de contréle et
d’affichage

Interrupteur manométrique
Valve de sécurité
Manomeétre (indication de la
pression de la chaudiere)
Manometre (pression réglée
est indiquée)

Réducteur de pression
(réglage de la pression)
Interrupteur Marche/Arrét

A 0N =
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Maintenance et entretien

@ Eau de condensation
Evacuer tous les jours I'eau de
condensation en ouvrant la
soupape de vidange (sur le
fond du réservoir a air
comprimé).

@ Valve de sécurité
La valve de sécurité est réglée
sur la pression maximale
admissible du réservoir a air
comprimé. Il n'est pas
admissible de dérégler la valve
de sécurité ou d’en enlever le
plomb.

@ Controler régulierement le
niveau d’huile:

Le niveau d’huile doit étre
visible dans le verre-regard
entre le point de controle rouge
du niveau d’huile et la ligne
supérieure du verre-regard.
Vidange: Huile recommandée:
SAE 15W/40 ou équivalent.

Le premier remplissage doit
étre vidangé apres 100 heures
de fonctionnement.

Apres, vidangez 'huile toutes
les 500 heures de
fonctionnement et remplissez
avec la nouvelle huile.

@ Vidange:

Mettez le moteur hors circuit et
retirez la fiche de la prise de
courant. Aprés avoir évacué la
pression d’air éventuelle, vous
pouvez dévisser la vis de
vidange d’huile sur la pompe
du compresseur.

Pour éviter que 'huile ne

sorte sans controle, laissez-la
couler dans une tole
d’égouttage pour le recueillir
dans un récipient.

Si I'huile ne s’est pas
compléetement écoulée, nous
vous recommandons d'incliner
un peu le compresseur.

Déposez I'huile usée a une
station de collecte
appropriée.

Apres avoir évacué I'huile,
resserrez la vis de vidange

pwpo =
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d’huile/verre-regard.

Enlevez le couvercle de la vis
de remplissage d’huile a 'aide
d’un tournevis et remplissez
avec la nouvelle huile jusqu’a
ce que le niveau d’huile dans le
verre-regard ait atteint le point
rouge. Remettez ensuite le
couvercle sur la vis de
remplissage d’huile.

Filtre

Vis de remplissage d’huile
Vis de vidange d’huile
verre-regard

@ Nettoyage du filtre

d’aspiration

Le filtre d’aspiration empéche
I'aspiration de poussiere et de
salissures. Il est indispensable
de nettoyer ce filtre au moins
toutes les 300 heures de
fonctionnement. Un filtre
d’aspiration bouché réduit
considérablement la puissance
du compresseur.

Le filtre peut étre retiré selon la
figure 5. Nettoyez le filtre avec
de I'essence a détacher et
remettez-le en place.
Attention! Attendez que le
compresseur soit
complétement refroidi!
Risque de bralure!

Uhr
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Réglage de l'interrupteur
manométrique

L'interrupteur manométrique est
ajusté a l'usine.

Pression de mise en circuit:
5 bar

Pression de mise hors circuit:
8 bar

Causes éventuelles de
pannes

qui provoquent une surcharge du

moteur et ainsi une réaction de la

protection contre les surcharges:

@ tension de secteur trop élevée

@ températures d’'ambiance trop
élevées et ventilation
insuffisante

@ valves du compresseur
défectueuses ou valve de
retenue non étanche

@ niveau d’huile minimal, palier
de bielle fonctionnant sans
souplesse

Aprés une pause de
refoidissement, remettez les
moteurs a courant alternatif en
circuit. Evitez le contact avec les
agrégats chauds et la tuyauterie.

Commande de piéces de
rechange

Pour les commandes de piéces
de rechange, vous devrez
indiquer les références suivantes:

1. Type de I'appareil

2. No. d'article de I'appareil

3. No. d'identification de
I'appareil

4. No. de piece de rechange de
la piece requise

Vous trouverez les prix et
informations actuelles a 'adresse
www.isc-gmbh.info
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Advertencias generales
de seguridad

jAtencion! Para evitar

descargas eléctricas, peligro

de accidentes y de incendios al

usar este compresor, es

imprescindible observar las

medidas de seguridad basicas

indicadas a continuacién.

Rogamos leer y respetar estas

advertencias antes de utilizar el

aparato.

1. Mantenga su lugar de
trabajo ordenado.
- Desorden en el lugar de
trabajo conlleva peligro de
accidente.

2. Tenga en cuenta las
influencias ambientales.
- No deje el compresor bajo la
lluvia. No utilice el compresor
en una atmésfera himeda o
ambiente mojado. Trabaje
con una buena iluminacion.
No utilice el compresor cerca
de liquidos o gases
inflamabales.

3. Protéjase contra las
descargas eléctricas.
- Evite tocar con el cuerpo
piezas provistas de toma de
tierra, por ej. tubos,
calefacciones, cocinas
eléctricas, neveras, etc.

4. jMantenga apartados a los
nifios!
-No deje que otras personas
toquen el compresor o el
cable. Manténgalos
apartados de su lugar de
trabajo.

5. Guarde su compresor en
lugar seguro.
El compresor fuera de uso
debera guardarse en lugar
seco, en un recinto cerrado y
fuera del alcance de los
nifos.

6. No sobrecargue su
compresor
- Trabajara mejor y mas
seguro dentro del alcance de
potencia indicado.

7. Péngase ropa de trabajo
adecuada.
- No se ponga ropa holgada
ni lleve joyas al trabajar.
Podrian quedarse
enganchadas en piezas
salientes. Si trabaja al aire
libre se recomienda el uso de
guantes de goma y zapatos
con suela antideslizante. Si
lleva el pelo largo, recéjalo.

9.
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Péngase unas gafas
protectoras.

- Use una mascarilla
respiratoria si trabaja en
tareas que producen polvo.
No haga uso indebido del
cable.

- No tire del cable para
desplazar el compresor, ni lo
desenchufe estirando del
cable. Proteja el cable del
calor, del aceite y de las
aristas vivas.

. No trabaje en posiciones

forzadas

- Evite trabajar en una
posicién poco adecuada.
Trabaje bien afianzado y
mantenga siempre el
equilibrio.

. Cuide su compresor con el

debido esmero.

Mantenga su compresor
limpio para trabajar bien y
seguro. Siga las instrucciones
de mantenimiento. Controle
re%ularmente el enchufe y el
cable y, de estar dafiados,
hagalos reparar por un
especialista reconocido.
Controle regularmente el
cable de prolongacion y
sustitlyalo si esta dafado.

. Desenchufe el aparato de la

red,

- siempre que no lo use y
antes de hacer trabajos de
mantenimiento.

. No deje las llaves de las

herramientas puestas en
los puntos de ajuste.

- Antes de poner en marcha
el aparato compruebe que
haya retirado cualquier llave o
util de ajuste.

. Evite todo arranque

innecesario del compresor.
- Antes de conectarlo a la red
compruebe que el interruptor
de puesta en marcha esté
apa%ado.

Cables de prolongacion de
uso al aire libre.

- Al aire libre utilice
unicamente cables que hayan
sido homologados para dicho
uso y lleven la marca
correspondiente.

. Trabaje siempre con

cuidado.

- Proceda siempre de forma
légica. No utilice el compresor
si no estd concentrado.

. Compruebe que el

compresor no haya sufrido
dafos.

- Antes de continuar usando
el compresor proceda a
reparar cuidadosamente los
equipos de proteccién o
piezas dafadas, de forma

2
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que sigan ofreciendo un
funcionamiento correcto y un
uso adecuado. Compruebe si
las piezas que se mueven
libremente funcionan como es
debido o si, por el contrario,
se hallan enclavadas o
dafadas. Todas las piezas
deberan estar correctamente
montadas, para garantizar asi
todos los requisitos de
funcionamiento del aparato.
Cualquier equipo de
proteccion u otras piezas que
estén danadas deben ser
reparadas por un taller
especializado o ser
sustituidas, a menos que en
el manual de instrucciones se
indique otra cosa.
Interruptores dafados
deberan ser reparados por un
taller especializado de
servicio al cliente. No utilice
jamas un aparato cuyo
interruptor de conexion y
desconexion no funcione.
jAtencion!

- Para su propia seguridad,
utilice inicamente accesorios
o piezas adicionales que se
hallen indicadas en el manual
de instrucciones o sean
recomendadas por el
fabricante. El uso de otras
piezas o accesorios que no
estén indicados en el manual
de instrucciones puede
representar para usted
personalmente un peligro de
accidente.

Cualquier reparacion debe
ser efectuada por un
electricista especializado.

- Cualquier reparacion solo
puede ser efectuada por un
electricista especializado, de
lo contrario existe un riesgo
de accidente para el usuario.

. Conexion de un equipo de

aspiracion de polvo.

- Si existe un equipo de
aspiracion de polvo, com-
pruebe que esta en buenas
condiciones de conexién y no
deje de utilizarlo.

Ruidos

El ruido producido en el lugar
de trabajo puede sobrepasar
los 85 dB(A). En este caso
seré preciso tomar medidas
de proteccion para el usuario.
Guarde en lugar seguro
este manual de
instrucciones.
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jAntes de la puesta en marcha lea detalladamente este manual de instrucciones!

Caracteristicas Técnicas

Conexién a la red 230V ~ 50 Hz
Potencia del motor kW/HP 15/2
Revoluciones del compresor en min* 2850
Presién de servicio en barios 8
Volumen del recipiente a presion (en litros) 24
Potencia de aspiracién tedrica |/min. 210
Nivel de potencia acustica LWA en dB(A) 97
Nivel de presién acustica LPA en dB(A) 87
Tipo de proteccion. IP 20
Peso de aparato en kg 31

Advertencias para la
instalacién

@® Compruebe que el aparato no
haya sufrido dafios durante el
transporte. De ser asi, los
dafos detectados deberan
comunicarse de inmediato al
transportista que ha entregado
en compresor.

@ Antes de la puesta en servicio
es necesario comprobar el
nivel de aceite en la bomba del
compresor.

@ El compresor deberé colocarse
cerca del lugar de consumo.

@ Es preciso evitar el uso de
conductos de aire largos o
prolongaciones del cable de
conexion.

@ El aire aspirado por el
compresor debera ser seco y
libre de polvo.

® No instale el compresor en un
recinto himedo o mojado.

@ El compresor solo podra ser
operado en recintos
apropiados (con ventilacion
Optima, temperatura ambiente
+5°/+40°C). El recinto debera
estar libre de polvo, acidos,
vapores, asi como gases
inflamables o explosivos.

@ El compresor es apto para su
uso en recintos secos. No se
permite su uso en areas de
trabajo donde se produzcan
salpicaduras.

Advertencias de
seguridad para trabajar
con aire comprimido y
pintura pulverizada.

Tanto el compresor como los
conductos de alimentacién
alcanzan elevadas temperaturas
durante el uso. El tocar dichas
piezas produce quemaduras.
Seré preciso mantener los gases
o vapores aspirados por el
compresor libres de cualquier
aditivo que pueda provocar un
incendio o una explosién en el
interior del aparato.

Al aflojar el racor de conexion de
la manguera es imprescindible
sujetarlo con la mano para evitar
cualquier accidente provocado
por la fuerza de rebote de la
manguera.

Siempre que trabaje con la pistola
pulverizadora debera llevar gafas
protectoras. Las piezas o
particulas extrafias expulsadas y
dispersadas durante la
pulverizacién pueden provocar
heridas.

No apunte a personas con la
pistola en funcionamiento, ni
tampoco use el aire comprimido
para limpiar ropa puesta.

Advertencias de
seguridad a observar
cuando se trabaja en
pulverizado.

@ No trabaje con pinturas o
diluyentes que tengan un punto
de inflamacién menor a 21°C.

@ No caliente la pintura o el
diluyente.

@ Si trabaja con productos
nocivos para la salud es
imprescindible usar
dispositivos de filtraje (mascara
para el rostro). Ademas es
imprescindible observar las
indicaciones hechas por el
fabricante de dicho material.

@ Durante el proceso de
pulverizacién esta prohibido
fumar. También lo esté en el
recinto de trabajo. Los vapores
de pintura son asimismo
facilmente inflamables.

@ No se mantendra ni fuego
abierto, ni luz desprotegida en
el recinto, ni tampoco se haran
funcionar en el mismo recinto
aparatos que expidan chispas.

@ No se guardara ni se tomaran
comidas o bebidas en el
recinto de trabajo. Los vapores
de pintura son nocivos.

@ Es preciso observar los datos
indicados en los envoltorios de
los materiales procesados y las
identificaciones del reglamento
sobre materiales nocivos.
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En caso necesario, es preciso
aplicar medidas de proteccién
adicionales, especialmente en
lo que respecta a llevar ropa y
mascarillas adecuadas.

@ El recinto donde se trabaja

debera tener un volumen de
mas de 30 m®. Ademas se
comprobara exista suficiente
ventilacién para trabajar con
pintura pulverizada y para
dejarla secar. No pulverice a
contraviento.

Al pulverizar materiales
inflamables o peligrosos se
tendran en cuenta en todo
momento las directivas de la
policia local.

@ Si usa una manguera de PVC

no trabaje con productos como
gasolina de comprobacion,
alcohol butilico y cloruro
metilico, pues reducen su
duracién de vida.

Uso de recipientes a
presion segtn las
regulaciones oficiales
para dichos recipientes

N

=]

&>

. Todo aquel que trabaje con un

recipiente a presion debera
mantenerlo siempre en buen
estado, trabajar con él de
forma correcta, controlarlo
debidamente y realizar de
inmediato cualquier trabajo de
mantenimiento o reparacion
que sea necesario, tomando
para ello las medidas de
seguridad que fueran precisas.

. En casos particulares, la

entidad oficial pertinente esta
facultada para ordenar las
medidas de control requeridas.
No se debera trabajar con un
recipiente a presion que
muestre fallos y por ello sea
una fuente de peligro para los
empleados o para personas
ajenas.

Serd preciso comprobar de
forma periédica que el
recipiente de presién no
presente dafios como, por
ejemplo, oxidacion.

Si detecta algun dafo, debera
ponerse en contacto con el
taller del servicio técnico.

Respecto a la puesta en
servicio

Montaje de las ruedas (1):
Las ruedas suministradas
deberan montarse segin se
indica en la ilustracion 1.

Montaje del amortiguador de

7 N

goma (2):
El amortiguador de goma

suministrador deberd montarse al

pie de soporte, segulin se indica
en la ilustracion 2.

)

Cambio del filtro de aceite y
montaje del filtro de aire (3)
Retire el tapén del orificio de
llenado con la ayuda de un
destornillador y coloque el tapdn
de cierre adjunto (2) en dicho
orificio.

ilmportante! Compruebe el nivel
de aceite.

Atornille el filtro de aire (1) al
orificio lateral de la bomba del
compresor.
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Conexion eléctrica:

El compresor ha sido equipado
de un cable de conexién con
clavija bipolar y puesta a tierra.
Esta clavija podra enchufarse en
una caja de 230 V - 50 Hz dotada
de un fusible de 16 A.

Tanto un cable de conexién largo
como una prolongacién de cable
provocan una caida de tension
que puede impedir el
funcionamiento del motor.
Temperaturas bajo 0° C dificultan
también la puesta en marcha del
motor.

Explicaciones respecto a los
mandos del aire comprimido

Interruptor de presion

Valvula de seguridad
Mandmetro (indica la presion
del recipiente)

Manodmetro (indica la presién
ajustada)

Reductor de la presion (ajuste
de presion)

Interruptor de conexién/
desconexion (On/Off)

» wWN =

(&

(22}
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Mantenimiento y
cuidados

® Agua condensada:
El agua condensada debera
extraerse a diario abriendo el
grifo de purga (en la base del
recipiente a presion).

@ Valvula de seguridad:
La valvula de seguridad ha
sido ajustada para la presion
maxima admisible del
recipiente. No esta permitido
reajustar dicha valvula de
seguridad o sacar el precinto.

@ Controle regularmente el
nivel de aceite:
El nivel del aceite debera
aparecer en la mirilla entre el
punto rojo de control y el borde
superior de dicha mirilla.
Cambio de aceite: Aceite
recomendado: SAE 15W/40 o
equivalente.
Un nuevo relleno de aceite se
haré a las 100 horas de
funcionamiento, vaciando para
ello el aceite por completo e

introduciendo un nuevo relleno.

Después del primer cambio los
siguientes se haran cada 500
horas.

@ Cambio de aceite:
Desconecte el motor y
desenchufe la clavija de la caja
de enchufe. Después de haber
dejado salir el aire comprimido
que eventualmente hubiera
quedado en el compresor,
podra abrir el grifo de purga en
la bomba. Para evitar que el
aceite salga sin control alguno
recomendamos coloque un
canal de plancha debajo del
aparato para poder recoger el
aceite en una lata.

Si no sale todo el aceite
recomendamos inclinar un
poco el compresor.

El aceite usado debera
llevarse a un lugar de
recogida de aceite

debidamente equipado.

Una vez haya salido todo el
aceite usado debera atornillar
de nuevo el tornillo de
purga/mirilla.

Con un destornillador podra
retirar la tapa del tornillo de
llenado del aceite e introducir
el aceite nuevo hasta que el
nivel en la mirilla alcance el
punto rojo.
A continuacion coloque la tapa
de nuevo sobre el tornillo de
entrada de aceite.

1 Filtro

2 Tornillo de relleno

3 Tornillo de purga

4 Mirilla

@ Limpieza del filtro de
aspiracion
El filtro de aspiracion impide la
entrada del polvo y de la
suciedad. Este filtro debera
limpiarse al menos a las 300
horas de trabajo. Un filtro sucio
contribuye a que la potencia
del compresor disminuya
considerablemente.
Para retirar el filtro proceda
como se indica en la llus. 5.
Limpielo con gasolina'y
coléquelo de nuevo.

jAtencion! Espere a que el
compresor se haya enfriado
completamente. jPeligro de
quemaduras
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Ajuste del interruptor de
presion

El interruptor de presioén ha sido
ajustado en fabrica.

Presion de conexion:

5 barios

Presion de desconexion:
8 barios

Posibles causas de fallo

que podrian causa una
sobrecarga del motor y con ello
activar el sistema de proteccion.

@ Tension de la red demasiado
elevada

@ Temperatura ambiental
demasiado alta y ventilacion
insuficiente

@ Valvulas del compresor
defectuosas o pérdidas en la
valvula de retencion.

@ El nivel de aceite se halla en un
minimo, el cojinete de biela
funciona duro.

Conecte de nuevo los motores de
corriente alterna después de que
se hayan enfriado. Evite tocar
piezas y tubos que estén
calientes.

Pedido de piezas de
recambio

Al solicitar recambios se indicaran
los datos siguientes:

@ Tipo de aparato

@ No. de articulo del aparato

@ No. de identidad del aparato

@ No. del recambio de la pieza
necesitada.

Encontrara los precios y la
informacién actual en www.isc-
gmbh.info



Anleitung Airtech 2200

Allménna
sékerhetsanvisningar
Obs! Vid anvéndning av denna
kompressor ska foljande
grundldggande sékerhet-
satgarder vidtas som skydd
mot elektriska stotar, risker for
personskador och brandfaror.
Lés dessa anvisningar innan
du borjar anvianda kompres-
sorn och f6lj dem under
anvandningen.

1. Hall din arbetsplats i
ordning
- Oreda pa arbetsplatsen
utgor en olycksrisk.

2. Ta héansyn till paverkan fran
omgivningarna
- Utsatt inte kompressorn for
regn. Anvand inte
kompressorn i fuktiga eller
vata omgivningar. Se till att
belysningen ar god. Anvand
inte kompressorn i narheten
av brandfarliga vatskor eller
gaser.

3. Skydda dig mot elektriska
stotar
- Undvik att rora vid jordade
delar som t.ex. ror, varme-
element, spisar, kylskap.

4. Hall barn borta fran

kompressorn!
- Lat inte andra personer rora
vid kompressorn eller kabeln,
héll dem borta fran din arbets-
plats.

5. Férvara kompressorn pa
saker plats
- Nar kompressorn inte an-
vénds ska den forvaras i ett
torrt, slutet utrymme och utom
rackhall for barn.

6. Overlasta inte kompressorn
- Den arbetar béattre och
sékrare inom det angivna
kapacitetsomradet.

7. Bérlamplig arbetskladsel
- Bér inte |6st sittande klader
eller smycken. Du kan fastna i
rorliga delar. Vid arbeten
utomhus rekommenderar vi
gummihandskar och halkfria
skor. Bar harnat om du har
langt har.

20
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Anviand skyddsglaségon
- Anvand andningsmask vid
dammande arbeten.
Anvind inte kabeln til annat
an den &r avsedd for

- Dra inte kompressorn
genom att dra i kabeln och
anvénd den inte for att dra
stickkontakten ur uttaget.
Skydda kabeln mot varme,
olja och skarpa kanter.

. Sta alltid stabilt

- Undvik onormala kropps-
stallningar. Se till att sta
stabilt och hall alltid balansen.

. Skét kompressorn noga

- Hall kompressorn ren for att
kunna arbeta vél och sékert.
Folj underhallsforeskrifterna.
Kontrollera stickkontakten och
kabeln regelbundet och lat en
autoriserad fackman byta ut
den om den &r skadad.
Kontrollera férldngnings-
sladden regelbundet och byt
ut den om den &r skadad.

. Dra ur nétkontakten

- Da den inte anvands, fore
underhall.

. Lat inte nagra verktygs-

nycklar sitta kvar

- Kontrollera att nyckeln och
installningsverktygen ar
borttagna fére inkopplingen.

. Undvik oavsiktlig start

- Forsékra dig om att brytaren
ar franslagen vid anslutningen
till stromnétet.

. Forlangningssladdar

utomhus

- Anvand endast forlang-
ningssladdar som ar avsedda
fér utomhusbruk och som har
motsvarande beteckning.

. Var alltid uppméarksam

- Var uppmérksam pa ditt
arbete. Anvénd inte
kompressorn da du &r
okoncentrerad.

. Kontrollera din kompressor

for skador

- For ytterligare anvandning
av kompressorn ska du
noggrant kontrollera att
skyddsanordningarna eller l&tt
skadade delar fungerar felfritt

20.
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och andamalsenligt.
Kontrollera att de rorliga
delarna fungerar ordentligt,
att de inte fastnar eller om
delar &r skadade. Samtliga
delar maste vara ratt
monterade och alla villkoren
for kompressorn ska
uppfyllas.

Skadade skyddsanordningar
och delar ska repareras eller
bytas ut fackmassigt av en
serviceverkstad, om inget
annat anges i bruksan-
visningen. Skadade brytare
maste bytas ut pa en service-
verkstad. Anvand inte verktyg
som har brytare som inte gar
att sla till eller fran.

. Obs!

- For din egen sakerhets skull
bér du endast anvénda tillbe-
hor och extraaggregat som
anges i bruksanvisningen
eller som rekommenderas
eller anges av tillverkaren.
Anvéndning av andra verktyg
eller tillbeh6r &n dem som
anges i bruksanvisningen
eller i katalogen kan leda till
att du skadas.

. Reparationer endast av

elektriker

- Reparationer far endast
utféras av en elektriker. |
annat fall kan olyckor ske for
anvéndaren.

Anslut dammutsugnings-
anordningen

- Om en anslutningsenhet for
dammutsugningsanordningar
finns sa forsakra dig om att
den ansluts och anvands.

. Buller

Bullret pa arbetsplatsen kan
oOverskrida 85 dB (A). | detta
fall krévs horselskyddsat-
garder for anvandaren

Forvara sékerhetsanvis-
ningarna val.
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Las noggrant igenom anvisningen fore driftstarten!

Tekniska data

Natanslutning 230V ~ 50 Hz
Motoreffekt kW/hk 15/2
Varvtal min' 2850
Driftstryck bar 8
Tryckbehallarens volym (i liter) 24
Teo. insugningkapacitet I/min. 210
Ljudeffektsniva LWA i dB (A) 97
Ljudtrycksniva LPA i dB (A) 87
Kapslingsklass IP 20
Vikt i kg 31

Anvisningar om
uppstalining

@ Kontrollera kompressorn for
transportskador. Eventuella
skador ska omedelbart
rapporteras till det
transportféretag som
levererade kompressorn.

@ Fore driftstarten méaste
oljenivan i kompressorpumpen
kontrolleras.

@ Uppstéllningen av kompressorn
bor vara i narheten av
forbrukaren.

@ Undvik lang luftledning oh
langa till-ledningar
(férlangningar).

@ Se till att insugningsluften ar
torr och dammfri.

@ Stall inte upp kompressorn i ett
fuktigt eller vatt utrymme.

@ Kompressorn far endast
anvandas i lampliga utrymmen
(tillracklig ventilation,
omgivningstemperatur
+5°/+40°C). Utrymmet far inte
innehéalla damm, syra, anga,
eller explosiva eller brannbara
gaser.

@ Kompressorn ar lamplig for
anvandning i torra utrymmen.
Det &r inte tillatet att anvanda
kompressorn inom omraden
dér sprutvatten anvands.

Sékerhetsanvisningar fér
arbete med tryckluft och
fargspruta

Kompressor och ledningar uppnar
hdga temperaturer under driften.
Beroring leder till brannskador.
Gaser eller angor som sugs in av
kompressorn ska hallas fria fran
féroreningar som kan leda till
brander eller explosioner i
kompressorn.

Hall fast kopplingsdelen med
handen da du lossar
slangkopplingen for att undvika
skador pa grund av att slangen
hoppar bakat.

Bar skyddsglaségon under
arbeten med blaspistolen.
Frammande féremal och delar
som blases bort kan latt fororsaka
personskador.

Blas inte pa andra personer med
blaspistolen och blas inte ren
klader pa kroppen.

Folj sakerhetsan-
visningarna vid
sprutmalning!

@ Bearbeta inte lacker eller
I16sningsmedel med flampunkt
lagre &n 21° C.

@ Varm inte upp lacker och

16sningsmedel.

@® Om halsofarliga vatskor
bearbetas krévs filterskydd
(ansiktsmask). Folj ocksa de
uppgifter om skyddsatgarder
som ges av tillverkaren av
sadana amnen.

@ Rokning ar férbjuden under
sprutmalning samt i arbets-
rummet. Aven fargangor &r
lattantandliga.

@ Eldstader, 6ppen eld eller
gnistbildande maskiner far inte
finnas pa platsen resp. koras.

@ Arbetsrummet maste vara
stérre &n 30 m? och det maste
finnas tillracklig ventilering vid
sprutning och torkning. Spruta
inte mot vinden. Folj
bestammelserna fran den
lokala polismyndigheten vid
sprutning av brandfarliga resp.
farliga sprutmaterial.

@ Mat och dryck far inte forvaras
eller intas i arbetsrummet.

@ Beakta uppgifterna och
mérkningarna for farliga &mnen
som finns pa forpackningarna
till bearbetade material.

Tilltag lampliga skyddsatgarder
vid behov, sarskilt med tanke
pa lampliga klader och
ansiktsmasker.

@ Bearbeta inte medier som
lacknafta, butylalkohol och
metylenklorid tillsammans med
PVC-trykslangen (férkortad
livsléangd).

21
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Anvéandning av tryckbe-
hallare enligt tryckbe-
hallarférordningen

. Den som anvénder en
tryckbehallare ska halla den i
felfritt tillstand, anvanda och
6vervaka den korrekt, utfora
nodvéndiga underhalls- och
reparationsarbeten utan
dréjsmal samt vidta de
sékerhetsatgarder som kréavs
under omstandigheterna.

P

Tillsynsmyndigheterna kan i
enstaka fall anordna nod-
véndiga évervakningsatgarder.

©@

En tryckbehallare far inte
anvandas om den uppvisar
brister som kan utgéra en risk
for anvandaren eller tredje
man.

&>

Kontrollera tryckbehallaren i
regelbundna intervaller med
avseende pa skador, t ex rost.
Kontakta kundtjanstverkstaden
om skador har konstaterats.

For driftstarten

Montering av hjul:
De bifogade hjulen maste
monteras enligt ritning 1.

Montering av gummibuffert:
Bifogade gummibuffert maste
monteras pa stodfoten i enlighet
med ritningen 2.

22

Byte av oljefilter och montering
av luftfilter

Ta av pluggen fran 6ppningen for
oliepafylining med en skruvmejsel
och sétt in den bifogade pluggen
(2) i 6ppningen.

Obs! Kontrollera oljenivan.

Skruva in luftfiltret (1) i borrhalet
pa kompressorpumpens sida.

Elanslutning:

Kompressorn &r utrustad med en
natledning med skyddskontakt.
Den kan anslutas till alla skydds-
kontaktuttag 230 V ~ 50 Hz som
ar sékrade med 16 A. Langa till-
ledningar samt férlangningss-
laddar, kabel-trummor osv
férorsakar spanningsfall och kan
férhindra att motorn startar. Vid
laga temperaturer under 0° C
hotas starten av motorn pa grund
av att den gar trogt.
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Forklaring till trycklufts-
armatur

. Tryckbrytare

Sakerhetsventil

. Manometer (avldsning av
panntryck)

. Manometer (installt tryck kan

lasas av)

Reducerventil (tryckinstélining)

. Till / Fran-brytare

N

oo

Underhall och skétsel

@ Kondensvatten:
Kondensvattnet ska tommas ur
dagligen genom att avtapp-
ningsventilen 6ppnas (i botten
pa tryckbehallaren).

@ Siakerhetsventil:
Sakerhetsventilen &r installd pa
det hogsta tillatna trycket for
tryckbehallaren. Det &r inte
tillatet att andra instéliningen av
sékerhetsventilen eller att ta
bort plomberingen.

@ Kontrollera oljenivan
regelbundet:
Oljenivan maste vara synlig
mellan den réda
kontrollpunkten och den 6vre
kanten pa oljesynglaset.
Oljebyte: Rekommenderad olja:
SAE 15W/40 eller likvardig.
Den forsta pafyliningen ska
bytas efter 100 driftstimmar.
Darefter ska oljan tappas ur
och ny fyllas pa efter var 500:e
driftstimme.
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@ Oljebyte:
Sla ifran motorn och dra ur
stickkontakten fran uttaget.
Efter att du har slappt ut
eventuellt forekommande
lufttryck kan du skruva ur
oljeavtappningspluggen pa
kompressorpumpen. For att
oljan inte ska rinna ut
okontrollerat haller du en liten
platranna under halet och
fangar upp oljan i en
behallaren.
Om inte all olja rinner ut
rekommenderar vi att du tippar
kompressorn nagot.
Spilloljan lamnar du in pa en
miljostation.
Nar oljan runnit ur skruvar du
oljeavtappningspluggen/
synglase igen.

Ta bort locket till oljepafyll-
ningspluggen med en
skruvmejsel och fyll pa olja tills
oljan nar upp till den réda
punkten pa synglaset.

Satt darefter pa locket pa
oljepafyliningspluggen igen.

1. Filter

2. Oljepafyliningsplugg
3. Oljeavtappningsplugg
4. synglas

@ Rengoring av insugnings-
filter
Insugningsfiltret férhindrar att
damm och smuts sugs in. Det
ar nodvandigt att detta filter
gors rent var 300:e driftstimme.

06.04.2805 15:22

Ett tilltappt insugningsfilter
férminskar kompressorns
kapacitet avsevart.

Det gar att ta ur filtret enligt
figur 5. Tvatta filtret med
tvattbensin och sétt i det igen.
Obs! Vinta tills kompressorn
har svalnat helt!

Fara for brannskador!

Tryckbrytarinstéllning

Tryckbrytaren har stéllts in pa
fabriken.

Inkopplingstryck 5 bar
Urkopplingstryck 8 bar

Mojliga felorsaker

som leder till dverbelastning av
motorn och dédrmed till att
Overbelastningsskyddet slar till:

@ for hog natspanning

@ for hdga omgivningstemper-
aturer och otillrécklig
lufttillforsel

@ defekta kompressorventiler
eller otat backventil

@ min. oljeniva, vevstakslagret
gar trogt

Sla till vaxelstromsmotorerna igen
efter avkylningspausen. Undvik
att rora vid varma aggregatdelar
och rorledningar.

Bestillning av
reservdelar

Vid bestéllning av reservdelar ska
féljande uppgifter lamnas:

@ kompressortyp

@ kompressorns artikelnummer

@® kompressorns id-nr

@ reservdelsnummer fér den
reservdel som behovs

Uhr Seite 23

Aktuella priser och ytterligare
information finns pa www.isc-
gmbh.info
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Yleiset turvallisuusohjeet

Huomio! Tétd kompressoria
kaytettdessa on noudatettava
seuraavia periaatteellisia
turvallisuusmaarayksia sah-
koiskujen, vammojen ja palo-
vaaran valttamiseksi. Lue ja
huomioi ndma ohjeet ennen
laitteen kayttoa.

1. Pida tyoalue siistind
- Tydalueen epdjarjestys lisaa
onnettomuusriskeja.

2. Huomioi ympaéristévaiku-
tukset
- Ala aseta kompressoria
alttiiksi sateelle. Ala kayta
kompressoria kosteassa tai
marassé ymparistossa.
Huolehdi hyvasta valaistuk-
sesta. Ala kayta kompressoria
helposti syttyvien nesteiden
tai kaasujen lahella.

3. Suojaudu s@hkoéiskun
varalta
- Vélta koskettamasta
maadoitettuihin kappaleisiin,
kuten esim. putkiin,
lammittimiin, liesiin ja
jaakaappeihin.

4. Pida lapset poissa!

- Ala anna muitten koskea
kompressoriin tai johtoihin,
pidé heidat poissa tydalueelta.

5. Sailytd kompressori
turvallisessa paikassa
- Kéyton véliaikoina tulee
kompressori sailyttda
kuivassa, suljetussa tilassa
poissa lasten ulottuvilta.

6. Ala ylikuormita
kompressoria
- Tyoskentelet helpommin ja
turvallisemmin annetulla
tehoalueella.

7. Kayta sopivaa tyovaatetusta
- Ala kayta valjia vaatteita tai
koruja, ne voivat takertua
liikkuviin osiin.
Tyoskennellessé ulkona
suositellaan kumikésineita ja
pitavia jalkineita. Kayta
hiusverkkoa, jos hiuksesi ovat
pitkat.

24
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Kéyta suojalaseja

- Kayté polyavissa toissa
myo6s hengityssuojusta.

Ala kayta johtoa vaarin

- Ala veda kompressoria
johdosta, aléka irroita
pistoketta vetamélld johdosta.
Suojaa johto kuumuudelta,
oOljylta ja teravilta reunoilta.

. Ala yrita venya yli

ulottuvuutesi

- Valta outoja asentoja.
Huolehdi tukevasta alustasta
ja sailyta aina tasapaino.

. Hoida kompressoria

huolella

- Pid& kompressori puhtaana
voidaksesi tydskennella hyvin
ja turvallisesti. Noudata
huoltomaarayksia. Tarkista
pistoke ja johto saanndllisin
véliajoin, ja toimita ne
asiantuntevan ammattilikkeen
vaihdettavaksi, jos huomaat
vaurioita. Tarkista jatkojohdot
saanndllisesti ja vaihda
vahingoittunut johto.

. Irroita kaikki verk-

kopistokkeet

- kun kompressoria ei kayteta
i sita huolletaan.

4 tyokaluavainta
paikalleen

Tarkista ennen kaynnistysta,
etta kaikki avaimet ja
séaatokalut on poistettu.

. Valta tahatonta kaynnistysta

- Varmistu siité, etta laite on
kytketty pois ennen
verkkoliitantaa.

. Jatkojohto ulkona

Kayta ulkona vain tahan
soveltuvia, vastaavasti
merkittyjé jatkojohtoja.

. Ole aina valppaana

Seuraa tyosi kulkua.
Tyoskentele jarkevasti. Ala
kayta kompressoria, jos olet
hajamielinen.

. Tarkista kompressorin

vauriot

- Ennen kompressorin kayton
jatkamista on suoja
varusteiden tai vahan
vahingoittuneiden osien
esteeton, séannonmukainen

15:22 Uhr
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toiminta tarkistettava.
Tarkasta, etté liikkuvien osien
toimento on hairiéton ja
etteivat ne jaa kiinni tai ole
vahingoittuneet. Kaikkien
osien tulee olla oikein
asennettuja ja niiden tulee
tayttaa niille asetetut
edellytykset.

Vahingoittuneet turvalaitteet ja
osat on korjattava tai
vaihdettava asianmukaisesti
ammattilikkeesséa, mikali
kayttéohjeessa ei ole toisin
sanottu. Vahingoittuneet
kytkimet on korjattava
ammattiliikkeessa. Al kayta
sellaisia tydkaluja, joiden
kytkin ei toimennu oikein.

. Huomio!

Oman turvallisuutesi vuoksi
kéyté aina vain valmistajan
ohjeissa suositeltuja
lisdvarusteita ja lisélaitteita.
Muiden kuin kéayttdohjeessa
tai luettelossa mainittujen
tyokalujen tai lisatarvikkeiden
kaytto voi aiheuttaa
loukkaantumisvaaran.

. Korjaukset tekee vain alan

ammattimies

- Korjaukset saa suorittaa vain
asiantunteva sahkémies,
muuten voi niista aiheutua
kayttajalle onnettomuuksia.
Kayta polynimulaitetta

- Jos sinulla on
polynimulaitteisto, varmista,
etté se liitetaan ja sita
kaytetaan.

Melu

Tyopaikalla vallitseva melu voi
ylittaa 85 dB(A). Tassa
tapauksessa ovat kayttajaa
suojaavat melunestotoimet
vélttamattomia.

Sailyta nama turvalli
suusohjeet hyvin.
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Lue ohje huolellisesti lapi ennen kayttéénottoa!

Tekniset tiedot
Verkkoliitdnta 230V ~ 50 Hz
Moottorin teho kW/HV 15/2
Kompressorin kierrosluku min” 2850
Kayttopaine baria 8
Painesailion tilavuus (litraa) 24
Laskettu imuteho I/min 210
Aédnen tehotaso LWA, dB(A) 97
Aanenpaineen taso LPA, dB(A) 87
Suojalaji IP 20
Laitteen paino kg 31
Asennusohjeet Paineilma- ja maali- tySstettaessa on kaytettava

@ Tarkasta, onko laitteessa
kuljetusvaurioita. limoita
mahdoliset vahingot heti
kompressorin toimittaneelle
huolitsijalle.

@ Ennen kayttéonottoa on
kompressorin pumpun
Oljymaara tarkistettava.

@ Kompressori tulee asettaa
kulutuslaitteen lahistélle.

@ On valtettava pitkia ilmajohtoja
ja pitkia tuontijohtoja
(jatkojohtoja).

@ Huolehdi siita, etta imuilma on
kuivaa ja pélytonta.

@ Ala asenna kompressoria
kosteaan tai mérkaan tilaan.

@ Kompressoria saa kayttaa
ainoastaan
tarkoituksenmukaisissa tiloissa
(hyva tuuletus, ympériston
lampétila +5°/+40°C).
Kayttotiloissa ei saa olla polya
tai happoja, hoyryja,
rajahdysalttiita tai helposti
syttyvia kaasuja.

@ Kompressori soveltuu
kéaytettavaksi kuivissa tiloissa.
Sité ei saa kaytt loissa,
joissa esiintyy myos
vesiroiskeita.

ruiskuty6té koskevat
turvallisuusohjeet

Ahtimen ja johtojen kaytto-
lampétilat ovat korkeat. Kosketus
aiheuttaa palovammoja.

Ahtimen imemien kaasujen tai
hoéyryjen on oltava ilman aineosia,
jotka voivat johtaa ahtimen paloon
tai rajahdykseen.

Letkuliitosta irroitettaessa on
litoskappaleesta pidettava kiinni,
ettei se aiheuta vammoja
sinkoutumalla irti.
Paineilmapistoolia kasitellessé on
kaytettava suojalaseja. Roskat ja
poispuhallettu lika voivat helposti
aiheuttaa vammoja.

Paineilmapistoolia ei saa
suunnata kohti ihmisia, eika silla
myb&skaan saa puhdistaa
paallepuettuja vaatekappaleita.

Noudata ruiskumaa-
lauksen turvallisuus-
ohjeita!

@ Ala tyosta maalia tai liuotetta,
jonka syttymispiste on alle
21°C.

@ Ala lammita maalia tai
liuotteita.

@ Terveydelle vaarallisia nesteité

suojana suodattimia
(kasvonaamaria). Noudata
myds tallaisten aineiden val-
mistajan antamia turvaohjeita.

@ Tydstettdvien materiaalien
pakkauksissa olevia tietoja
seka vaarallisten aineiden
késittelylain mukaisia
merkintdjé tulee noudattaa.
Tarvittaessa tulee ryhtya
muihin turvatoimiin, erityisesti
kayttaa tarkoituksenmukaista
suojapukua ja naamaria.

@ Ruiskutuksen aikana tai
tydtiloissa ei saa tupakoida.
Maalihdyrytkin ovat helposti
syttyvia.

@ Avoliekkihellat, avotuli tai
kipindita aikaansaavat koneet
on poistettava tai niita ei saa
kayttas.

@ Ruokia ja juomia ei saa
sailyttaa tai nauttia tyctiloissa.
Maalihdyryt ovat vahingollisia.

@ Tyétilan on oltava suurempi
kuin 30 m?, ja ruiskutuksen
seka kuivauksen aikana on
huolehdittava riittavéstéa
ilmanvaihdosta. Ei saa
ruiskuttaa vastatuuleen.
Helposti syttyvia tai muuten
vaarallisia ruiskutusaineita
késitellessé on noudatettava
paikallisen poliisilaitoksen
méaarayksia.
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@ PVC-muovisella paineletkulla ei

saa kayttaa koestusbensiinia,
butyylialkoholia tai metylee-
nikloridia (lyhentaa elinikaa).

Painesiilididen kaytto
painesaéilidasetuksen
mukaan

N

w

N

. Painesailion kayttajan on

pidettavéa séilié asianmukais-
essa kunnossa, kaytettava ja
valvottava sité ohjeiden
mukaisesti, suoritettava
tarpeelliset kunnossapito- ja
korjausty6t viipymaétta ja
noudatettava tilanteen mukaisia
turvallisuusmaarayksia.

. Valvontavirasto voi maarata

yksittaistapauksessa tarvittavia
valvontatoimenpiteita.

. Painesdiliota ei saa kayttaa, jos

siiné on kayttajia tai muita
henkil6ité vaarantavia puutteita.

. Saanndllisin valiajoin tulee

tarkastaa, onko painesailiéssa
vaurioita, kuten esim. ruostetta.
Mikali havaitset vaurioita, ota
valittdmésti yhteytté tekniseen
asiakaspalveluun.

Kéayttéonotosta

Pyérien asennus (1):
Oheistetut pyorét on asennettava
kuvan 1 mukaan.

Kumipuskurin asennus (2):
Mukana toimitettu kumipuskuri

asennetaan tukijalkaan piirroksen

2 mukaisesti.

Oljynsuodattimen vaihto ja
ilmansuodattimen asennus(3)
Poista ruuvimeisselilla
Oljyntayttéaukon tulppa ja aseta
oOljyntayttdaukkoon oheinen
laskuaukon tulppa (2).

Huomaa! Tarkasta 6ljytaso.

Ruuvaa ilmansuodatin (1)
kompressoripumpun sivulla
olevaan reikaan.

26

Sahkoliitanta:

Kompressori on varustettu
suojakontaktipistokkeella
varustetulla verkkojohdolla.
Téaman voi liittdd mihin tahansa
16 A varokkeella suojattuun
230V ~ 50 Hz- jannitteiseen
pistorasiaan. Pitkét johdot seka
jatkojohdot, johtokelat yms.
aiheuttavat jannitteen laskua ja
voivat hairitd moottorin kayntia.
Jos lampétila on alle 0°C,

Uhr
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vaarantaa jaykkyys moottorin
kayntia.

Paineilmakojeistoselitys

S wWN =

o v

Painekytkin
Turvaventtiili
Manometri (séilion pai-
neen lukema)
Manometri (saadetyn
paineen lukema)
Paineensaadin
Pé&alle/pois-kytkin

Huolto ja hoito

@ Tiivistevesi:

Tiivistevesi on poistettava
paivittain avaamalla
vedenpoistoventtiili
(painesailién pohjapuoli)

@ Turvaventtiili:

Turvaventtiili on saadetty
painesailion suurimmalle
sallitulle paineelle.
Turvaventtiilin sdddén muutos
tai lyijykkeen poisto on kielletty.

@ Tarkasta 6ljymaara

saannollisesti:

Oljyn pinnan on oltava
merkkilasin punaisen merkin ja
lasin ylareunan valilla.
Oljynvaihto: suositellaan dljya
SAE 15W/40 tai
samanarvoista. Ensiéljy on
vaihdettava 100 kayttétunnin
jélkeen. Sen jalkeen on &ljy
vaihdettava aina 500
kayttétunnin jalkeen.
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@ Oljynvaihto:
Sammuta moottori ja irroita
verkkopistoke pistorasiasta.
Paasta mahdollinen paine pois,
ja tdman jalkeen voit kiertaa
ahdinpumpun 6ljynlaskuruuvin
auki. Jotta 6ljy ei valu vapaasti
maahan, aseta pieni peltikouru
ruuvin alle ja keraa 6ljy astiaan.
Ellei kaikki 6ljy virtaa ulos
itsekseen, voi kompressoria
kallistaa.
Vie kaytetty oljy téhan
tarkoitettuun kierra-
tyspisteeseen.
Kun 6ljy on virrannut ulos,
kierra éljynlaskuruuvi /
merkkilasi jalleen kiinni.

Suodatin
Oljyntayttdruuvi
Oljynlaskuruuvi
merkkilasi

AN =

@ Imusuodattimen puhdistus
Imusuodatin estaa pélyn ja lian
suodatin on
puhdistettava vahintain 300
kayttétunnin valein. Tukkiutunut
imusuodatin vahentaa kom-
pressorin tehoa huomattavasti.
Puhdista suodatin bensiinilla ja
pane se takaisin paikalleen.
Kts. kuvaa 5.
Huomio! Odota, kunnes
ahdin on taysin jaahtynyt!
Palovaara!

Painekytkimen saité
Painekytkin on séédetty tehtaalla.

Kéynnistyspaine 5 baria
Sammutuspaine 8 baria

Mahdolliset héirién syyt

jotka voivat johtaa moottorin
ylikuormittumiseen ja
ylikuormasuojan laukeamiseen:

@ liian korkea verkkojénnite

@ liian korkea ympariston
lampétila ja liilan vahainen
ilmantuonti

@ vialliset ahdinventtiilit tai
vuotava takaiskuventtiili

@ Oljymaara minimissa,
kampilaakeri jaykka.

Vaihtovirtamoottorin voi
kaynnistaa jallen jaahdytystauon
jalkeen. Valta koskemasta
kuumiin laitten osiin ja johtoihin.

Varaosatilaus

Varaosia tilatessa tulee ilmoittaa

seuraavat tiedot:

@ laitteen tyyppi

@ laitteen tuotenumero

@ laitteen tunnusnumero

@ tarvittavan varaosan
varaosanumero

Ajankohtaiset hinnat ja muut
tiedot 16ydat osoitteesta www.isc-
gmbh.info
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Avvertenze generali sulla
sicurezza

Attenzione! Usando questo

compressore si devono

osservare le seguenti misure

fondamentali sulla sicurezza

per la protezione contro scosse

elettriche, pericolo di lesioni e

d’incendio. Leggete ed

osservate queste istruzioni,

avanti di adoperare

I’apparecchio.

1. Tenete in ordine i Vostri
indumenti da lavoro
- Dal disordine sul posto di
lavoro ne consegue un
pericolo d'infortunio.

2. Tenete conto dell’influenza
ambientale
- Non esponete il com-
pressore alla pioggia. Non
adoperate I'apparecchio in
ambiente umido o bagnato.
Operate con adeguata
illuminazione. Non adoperate
il compressore vicino a liquidi
infiammabili o gas.

3. Proteggete Voi stesso dalle
scosse elettriche
- Evitate di toccare col corpo
parti con messa a terra, ad es.
tubi, radiatori, fornelli,
frigoriferi.

4. Tenete lontano i bambini!
- Non consentite ad altre per-
sone di toccare il com-
pressore o il cavo, teneteli
lontano dal posto di lavoro.

5. Conservate il compressore
in luogo sicuro
- Se non adoperate il comp-
ressore, conservatelo in una
stanza chiusa ed irrag-
giungibile per i bambini.

6. Non sovraccaricate il
compressore
- Lavorate meglio e piu
sicuramente nell'ambito di
potenza specificato.

7. Portate indumenti da lavoro
adeguati
- non portate indumenti larghi
o gioielli. Potreste venire
afferrato da parti mobili.
Lavorando all’aperto si
consigliano guanti di gomma e
calzature con suole
antiscivolo. Se avete i capelli
lunghi, copriteli con una rete
per capelli.
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Portate occhiali protettivi

- Effettuando lavori che
producono molta polvere,
utilizzate una maschera
antipolvere.

Non usate il cavo per uno
scopo diverso da quello
previsto

- Non tirate il compressore
prendendolo per il cavo, che
non userete per staccare la
spina dalla presa di rete.
Proteggete il cavo da forte
calore, olio e spigoli taglienti.

. Non sovraprotendersi fuori

dall’ambito di lavoro -
Evitate di dare al corpo
posizioni anormali. Operate su
fondo solido e sempre
conservando I'equilibrio.

. Curate con diligenza il

Vostro compressore -
Tenete pulito il Vostro com-
pressore, per cosi lavorare
bene e in modo sicuro.
Rispettate le prescrizioni per
la manutenzione. Controllate
regolarmente la spina ed il
cavo e, se danneggiati, fateli
mettere a posto da uno
specialista di fiducia.
Controllare regolarmente i
cavi di prolunga e sostituite
quelli danneggiati.

. Staccate la spina dalla

presa di corrente
- Non utilizzandolo, prima
della manutenzione.

. Non lasciarvi inserita

nessuna chiave per attrezzi
- Prima dell'avviamento,
verificate che chiavi ed
attrezzi di regolazione siano
stati allontanati.

. Evitate avviamenti

involontari

- Collegandolo alla tensione di
rete, accertateVi che
l'interruttore sia spento.

. Cavi di prolunga all’aperto

- Utilizzate all’aperto
solamente relativi cavi di
prolunga con impiego
autorizzato ed adeguatamente
contrassegnati.

State sempre all’erta -
Tenete d’occhio il Vostro
lavoro. Operate razional-
mente. Non utilizzate il
compressore con mente
concentrata altrove.

. Verificate che il Vostro

compressore non presenti
danni

- Prima di ulteriormente
adoperare il compressore,
verificate accuratamente che i

2
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dispositivi di sicurezza o le
parti lievemente danneggiate
funzionino perfettamente e
regolamentarmente. Verificate
che le parti mobili funzionino a
dovere, che non s’'impiglino e
che non vi siano componenti
danneggiati. Tutti i com-
ponenti devono essere
esattamente installati, per
garantire tutte le condizioni
operative dell’apparecchio.

| dispositivi di sicurezza ed i
componenti danneggiati
devono venire riparati o
ricambiati in un’officina di
servizio clientela, salvo altre
disposizioni espresse nelle
istruzioni per I'uso.

Gli interruttori danneggiati
devono venire ricambiati in
un’officina di servizio clientela.
Non adoperate attrezzi il di cui
interruttore non si lascia né
accendere e né spegnere.

. Attenzione!

Per ragioni della Vostra
sicurezza, adoperate
solamente attrezzi addizionali
ed accessori che sono
specificati nelle modalita
d’impiego o consigliati oppure
specificati dal produttore
stesso. L'uso di attrezzi
necessari o di accessori, non
specificati nelle istruzioni per
I'uso o nel catalogo, possono
rappresentare un pericolo
personale di lesione per Voi
stesso.

. Riparazioni soltanto da un

elettricista specializzato -
Fare effettuare eventuali
riparazioni soltanto da un
elettricista specializzato,
altrimenti 'operatore potrebbe
incorrere in gravi infortuni.
Collegate i dispositivi
aspirapolvere

- Disponendo di raccordi a cui
applicare i dispositivi
aspirapolvere, accertateVi che
questi siano stati collegati e
vengano adoperati.

. Rumore

Il rumore sul posto di lavoro
puo superare gli 85 dB (A). In
tal caso & neces-sario
prendere le adatte

misure per proteggere
I'operatore contro il rumore.
Conservate bene le
Avvertenze sulla sicurezza.
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Prima della messa in funzione leggete attentamente le istruzioni!

Dati tecnici

Collegamento rete elettrica 230V ~ 50 Hz
Potenza del motore kW/CV 15/2
Numero giri del compressore/min” 2850
Pressione al funzionamento in bar 8
Volume del recipiente a pressione (in litri) 24
Potenza teorica d’assorbimento I/min 210
Livello potenza acustica LWA in dB (A) 97
Livello intensita acustica LPA in dB (A) 87
Tipo die protezione IP 20
Peso dell’apparecchio in kg 31

Avvertenze sul collo-
camento

@ Verificate che I'apparecchio
non presenti danni di trasporto.
Comunicare tempestivamente
gli eventuali danni rilevati
allimpresa trasporti, che ha
provveduto alla consegna del
compressore.

@ Prima della messa in funzione
bisognera controllare il livello
dell'olio della pompa del
compressore.

@ |l collocamento del
compressore dovrebbe
avvenire vicino al consumatore.

@ Sono da evitare lunghe
condutture dell’aria e lunghe
condutture di raccordo (cavi di
prolunga).

@ Verificate che I'aria assorbita
sia asciutta e senza polvere.

@ Non collocare il compressore in
una stanza umida o bagnata.

@ |l compressore deve venire
usato soltanto in luoghi adatti
(ben aerati, temperatura
ambiente +5°/+40°C). Il luogo
deve essere privo di polvere,
acidi, vapori, gas esplosivi o
infiammabili.

@ |l compressore ¢ adatto per
I'uso in luoghi asciutti. L'uso
non & concesso nelle zone
dove si lavora con spruzzi
d’acqua.

Avvertenze sulla sicurezza
per il lavoro con aria
compressa e spruzzatori
per colori.

Attenzione!

Organo compressore e
condutture raggiungono alte
temperature durante il
funzionamento. Toccandoli ci si
potrebbe scottare.

| gas o i vapori assorbiti
dall’'organo compressore devono
essere senza sostanze
aggiuntive, le quali potrebbero
causare incendi ed esplosioni
nell’'organo compressore.
Staccando I'organo di raccordo
del tubo, lo si dovra tenere fermo
con la mano, per cosi evitare
ferite causate dal tubo
rapidamente retrocedente.
Lavorando con la pistola
soffiaaria compressa, portare gli
occhiali protettivi. | corpi estranei
e le particele soffiate via possono
facilmente causare delle ferite.
Non puntare la pistola soffiaaria
compressa contro persone o
indumenti portati sul corpo.

Osservare le avvertenze
sulla sicurezza operando
con spruzzatori per colori.

@ Non lavorate con vernici o
solventi con punto d’infiam-
mabilita inferiore ai 21° C.

@ Non si devono riscaldare le
vernici o i solventi.

@ Lavorando liquidi nocivi alla
salute, si dovra utilizzare
dispositivi filtranti protettivi
(maschere per il viso).
Osservate anche le
dichiarazioni fatte dal
produttore di queste
sostanze riguardanti le misure
di sicurezza.

@ Durante il procedimento di
spruzzatura, nonché sul luogo
di lavoro, non si deve fumare.
Anche i vapori emessi dai
colori sono facilmente
infiammabili.

@ Focolari, luce aperta o
macchine produttrici di scintille
non devono trovarsi oppure
operare sul luogo.

@ Non custodire o consumare
nella stanza da lavoro cibi o
bevande. | vapori emessi dai
colori sono nocivi.

@ Si devono osservare le
indicazioni ed i codici
dell'Ordinamento sulle
sostanze pericolose applicati
sulle confezioni dei materiali
lavorati.

Eventualmente si devono
prendere ulteriori misure di
protezione, in particolare l'uso
di indumenti e maschere adatti.
@Il volume della stanza da lavoro
deve superare i 30 m?, e si
deve far si che lo cambio
dell'aria sia garantito durante la
spruzzatura o I'asciugamento.
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Non spruzzare contro

vento. Spruzzando delle
sostanze infiammabili oppure
pericolose, osservare le
disposizioni prefissate dalle
autorita di polizia locale.

@ Utilizzandolo col tubo a
pressione in PVC non operare
con benzina di prova, alcole
butilico e cloruro metilico
(riduzione della longevita).

Funzionamento con
recipienti in pressione
secondo il Regolamento
sui recipienti a pressione

. Chi si serve di un recipiente a
pressione, dovra tenere lo
stesso in stato regolamentare,
servirsene e sorvegliarlo
regolamentarmente e a fare
tempestivamente eseguire i
lavori di manutenzione
necessari, nonché a prendere
le misure di sicurezza
rispettivamente occorrenti.

N

. L'ispettorato pud singo-
larmente ordinare le
necessarie misure di
sorveglianza.

Non ci si deve servire di un
recipiente in pressione
evidenziante dei difetti, i quali
potrebbero causare danni agli
operatori 0 a terzi.

Si deve controllare
regolarmente che il serbatoio a
pressione non presenti danni
come ad es. ruggine.

Se notate dei danni, rivolgetevi
all'officina del servizio
assistenza clienti.

©@

>

Assemblaggio e messa
un funzione

Montaggio delle ruote portanti
Effettuare il montaggio delle ruote
portanti in dotazione come
illustrato nel disegno 1.

30

Montaggio del paracolpi in
gomma:

Il paracolpi in gomma in
dotazione deve essere montato
sul piede d’appoggio come
specificato nel disegno 2.

)

Sostituzione del filtro dell’olio e
montaggio del filtro dell’aria (3)
Togliete il tappo del bocchettone
di riempimento dell’olio con un
giravite ed inserite il tappo di
chiusura allegato (2) nel
bocchettone di riempimento
dell'olio.

Attenzione! Controllare il livello
dell'olio.

Awvvitate il filtro dell'aria (1) nella
perforazione laterale della pompa
di compressione.

Uhr Seite 30

Allacciamento elettrico

Il Compressore € provvisto di un
cordone elettrico con spina
provvista di contatto di
protezione. Questo lo potete
collegare ad una presa di
corrente con contatto di
protezione e tensione da

230 V ~ 50 Hz con interraccordo
ad una valvola di sicurezza da

16 A. Sia le condutture lunghe sia
le prolunghe, i tamburi
avvolgicavo ecc. provocano una
diminuzione della tensione e
possono impedire I'avviamento
del motore. Con temperature
basse, al disotto dei 0° C,
I'avviamento del motore non
potrebbe avere luogo per via della
risultante difficoltosa
scorrevolezza.

Spiegazione degli organi di
comando e controllo aria
compressa

1 Pulsante

2 Valvola di sicurezza

3 Manometro (lettura
pressione della caldaia)

4 Manometro (vi si puo leggere
la pressione preregolata)

5 dispositivo riduttore di pressione
(regolazione della pressione)

6 Interruttore Acceso/Spento
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Cura e manutenzione

@ Condensa:
si deve quotidianamente fare
uscire la condensa aprendo la
valvola di eduzione.

@ Valvola di sicurezza:
la valvola di sicurezza e
preregolata sulla pressione
massima possibile del
recipiente inpressione. Non &
lecito spostare la valvola di
sicurezza o allontanarne i
piombi.

@ Controllare regolarmente il
livello dell’olio:
Il livello dell’olio, rilevabile
nell’apposito finestrino di
controllo, deve trovarsi fra il
punto di controllo rosso ed il
margine superiore del finestrino
stesso. Cambio dell’olio: olio
consigliato SAE 15W/40 o un
altro equivalente.
Il primo riempimento deve
esser fatto dopo 100 ore di
funzionamento. | seguenti
cambi dell'olio devono avvenire
dopo rispettivamente 500 ore di
funzionamento.

@ Cambio dell’olio:
spegnete il motore e staccate
la spina dalla presa di rete.
Dopo avere eventualmente
fatto uscire I'aria compressa
presente, potete svitare fuori la
vite di scarico olio sulla pompa
di compressione. Affinché 'olio
non ne fuoriesca a trascurata-
mente, ponetevi sotto una
specie di gronda facendovi
scorrere I'olio che cadra in un
recipiente. Se I'olio non
fuoriuscisse tutto, Vi
consigliamo d'inclinare un
pochino il compressore.
Smaltire I'olio usato presso
un relativo centro di raccolta
olio usato.
Dopo aver fatto fuoriuscire
I'olio, riavvitate la vite scarico
olio/finestrino di controllo.

Prendete un cacciavite ed
allontanate il coperchio della
vite di riempimento olio,
versatevi dentro I'olio nuovo
fino a raggiungere il punto
rosso sul finestrino di controllo.
Infine riponete il coperchio sulla
vite di riempimento olio.

1 Filtro

2 Vite di riempimento olio
3 Vite scarico olio

4 Finestrino di controllo

@ Pulizia del filtro di
aspirazione
Il filtro di aspirazione impedisce
I'assorbimento di polvere o
impurita. E necessario pulire
questo filtro almeno ogni 300
ore di funzionamento. Un filtro
otturato compromette
notevolmente la potenza del
motore. Lavare a fondo il filtro
con del benzolo e riporvelo. Il
filtro lo si puo prelevare come
illustrato nella figura 5. Lavare
a fondo il filtro e riporlo.
Attenzione! Attendere fino a
che I'organo compressore si
sara completamente
raffreddato! Pericolo di
ustione!

Regolazione del pulsante

Il pulsante & stato regolato nello
stabilimento.

Pressione d’accensione 5 bar
Pressione di spegnimento 8 bar

Possibili irregolarita
operative

dalle quali ne pud conseguire un
sovraccarico del motore e quindi
un autoazionamento gancio della
sganciatore di sovraccarico:

@ tensione di rete troppo alta

@ temperatura ambiente troppo
alta ed insufficiente quantita
d'aria di mandata

@ valvole di compressione
difettose oppure la valvola di
rinculo perde

@ livello dell’olio minimo,
cuscinetto di biella si muove
con fatica.

Dopo un intervallo di raffred-
damento riavviare i motori a
corrente alternata. Evitate di
toccare le parti caldissime degli
organi aggregati e delle
condutture.

Commissione dei pezzi
di ricambio

Volendo commissionare dei pezzi
di ricambio, si dovrebbe
dichiarare quanto segue:

@ modello dell’apparecchio

@ numero dellarticolo
dell'apparecchio

@ numero d'ident.
dell'apparecchio

@ numero del pezzo di ricambio
del ricambio necessitato.

Per i prezzi e le informazioni
attuali si veda www.isc-gmbh.info
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Generelle sikker-
hedshen-visninger

Obs! Ved brugen af denne

kompressor skal folgende,

grundlzeggende sikkerheds-

foranstaltninger overholdes

som beskyttelse mod elektrisk

stod og fare for tilskadekomst

og brand. Lzes og folg disse

henvisninger, for De bruger

apparatet.

1. Hold Deres arbejdsom-rade
iorden
- Uorden i arbejdsomradet
medforer risiko for uheld.

2. Tag hensyn til pavirkninger
fra omgivelserne
- Udseet ikke kompressoren
for regn. Brug ikke kom-
pressoren i fugtige eller vade
omgivelser. Serg for god
belysning. Benyt ikke kom-
pressoren i neerheden af
breendbare vaesker eller
gasser.

3. Beskyt Dem mod elektrisk
stod
Undga berering med jordede
aggregater, som for eksempel
ror, varmelegemer, ovne,
koleskabe.

4. Hold born veek!
Lad ikke andre personer
bergre kompressoren eller
kablet, hold dem borte fra
Deres arbejds-omrade.

5. Opbevar Deres kompressor
forsvarligt
Den ubenyttede kompressor
bor opbevares i et tort, aflaset
rum og uden for barns
reekkevidde.

6. Overbelast ikke Deres
kompressor
De arbejder bedre og mere
sikkert i det angivne
effektomrade.

7. Beer egnet arbejdstoj
Beer ikke lost toj eller
smykker. De kan blive fanget
af bevaegelige dele. Ved
arbejde i det fri anbefales
brug af gummihandsker og
solidt fodtej. Brug harnet, hvis
De har langt har.
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Brug beskyttelsesbriller
Anvend andedreetsmaske ved
stovende arbejde

Brug ikke kablet til forkerte
formal

Traek ikke i kompressoren ved
hjeelp af kablet og brug det
ikke til at treekke stikket ud af
stikkontakten. Beskyt kablet
mod varme, olie og skarpe
kanter.

. Straek Dem ikke for langt

Undgéa unormale krops-
stillinger. Serg for at sta
sikkert, og hold altid
balancen.

. Pas Deres kompressor

omhyggeligt

Hold Deres kompressor ren,
sa De kan arbejde godt og
sikkert. Folg vedligeholdel-
sesforskrifterne. Kontrollér
regelmeessigt stik og kabel og
lad en fagmand udskifte dem,
hvis de er beskadigede.
Kontrollér regelmaessigt
forleengerledninger og udskift
dem hvis de er beskadigede.

. Traek netstikket udnar den

ikke bruges og for
servicearbejde.

. Efterlad ikke vaerktojs-

nogler

Kontrollér for start at nogler
og indstillingsveerktajer er
fiernet.

. Undga utilsigtet startforvis

Dem om, at kontakten er
slukket ved tilslutning til
stromnettet.

. Forlengerkabel i det fri

Anvend kun godkendte og
tilsvarende maerkede
forleengerkabler i det fri.

. Veer altid opmaerksomHold

oje med

Deres arbejde. Brug den
sunde fornuft. Brug ikke
kompressoren, hvis De er
ukoncentreret.

. Kontrollér Deres kom-

pressor for beskadigelser
For fortsat brug af kom-
pressoren skal beskyttelses-
anordningerne eller let
beskadigede dele kontrolleres
omhyggeligt med hensyn til
forsvarlig og bestemmel-

15:22 Uhr
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sesmaessig funktion.
Kontrollér, om beveegelige
dele fungerer korrekt, at de
ikke klemmer eller om der er
dele som er beskadiget. Alle
dele skal veere monteret
korrekt og alle betingelser for
kompressoren skal opfyldes.
Beskadigede beskyttelsesan-
ordninger og dele skal
repareres eller udskiftes af et
serviceveerksted, hvis ikke
andet er angivet i bet-
jeningsvejledningerne.
Beskadigede kontakter skal
udskiftes af et service-
veerksted. Benyt ikke veerktoj,
hvor kontakten ikke kan
teendes og slukkes.

. Obs!

For Deres egen sikkerheds
skyld bar De kun anvende
tilbehor og ekstraudstyr, som
angives i betjenings-
vejledningen eller anbefales
eller oplyses af producenten.
Brugen af andre end de i
betjeningsvejledningen eller i
kataloget anbefalede
indsatsvaerktojer eller tilbehor
kan medfere en fare for tils-
kadekomst for Dem
personligt.

. Reparationer kun hos

elfagmanden

Reparatio-ner ma kun udferes
en elektriker, ellers kan der
ske ulykker for brugeren.

. Tilslut stovudsugnings-

enheden

Hvis der forefindes
mekanismer til tilslutning af
stevudsugningsanordninger,
skal De sikre Dem, at disse
ogsa tilsluttes og bruges.
Stoj

Stojen kan overskride 85 dB
(A) pa arbejdspladsen.| sa
fald er stojbeskyttelsesforan-
staltninger for operateren
nodvendige.

Opbevar sikkerhedshen-
visningerne omhyggeligt.
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Laes vejledningen omhyggeligt for ibrugtagning!
Tekniske data
Nettilslutning 230V ~ 50 Hz
Motorydelse KW/HK 15/2
Kompressor-omdrejningstal o/min. 2850
Driftstryk bar 8
Trykbeholdervolumen (i liter) 24
Teoretisk indsugningskapacitet I/min. 210
Lydeffektniveau LWA i dB (A) 97
Lydtrykniveau LPA i dB (A) 87
Isolationsklasse IP 20
Apparatets veegt i kg 31

Henvisninger vedr.
opstilling

@ Kontrollér apparatet for
transportskader. Eventuelle
skader skal straks meldes til
transportfirmaet som leverede
kompressoren.

@ For ibrugtagning skal
oliestanden i kompressor-
pumpen kontrolleres.

@ Opstillingen af kompressoren
bor ske i nzerheden af
forbrugeren.

@ Lang luftledning og lange
tilledninger (forlzengere) skal
undgaes.

® Sorg for tor og stovfri
indsugningsluft.

@ Opstil ikke kompressoren i et
fugtigt eller vadt rum.

@ Kompressoren ma kun
anvendes i dertil egnede rum
(godt ventilerede, omgivende
temperatur +5°/+40°C). Der
ma ikke veere stov, syrer,
dampe, eksplosive eller
braendbare gasser i rummet.

@ Kompressoren er beregnet til
anvendelse i torre rum. Den
ma ikke anvendes i omrader,
hvor der arbejdes med
steenkvand.

Sikkerhedshenvisninger
vedr. arbejdet med
trykluft og farvesprojter

Kompressor og ledninger nar op
pa hoje temperaturer under
driften. Beroring medfarer
forbreendinger.

De af kompressoren indsugede
luftarter eller dampe skal holdes
fri for tilseetninger som kan fore
til brand eller eksplosion i
kompressoren.

Nar slangekoblingen lgsnes, skal
De holde fast pa slangens
koblingsstykke med handen for
at undga kveestelser fra den
tilbagespringende slange.

Ved arbejde med bleesepistolen
skal De bruge beskyttelsesbriller.
Fremmedlegemer og bortbleeste
dele kan let forarsage
tilskadekomst.

Blees ikke pa andre personer
med blaesepistolen og renger
ikke toj pa kroppen.

Overhold sikkerheds-
henvisningerne, nar De
arbejder med farve-
sprojte!

® Anvend ikke lakker eller
oplgsningsmidler med et
flammepunkt under 21° C .

® Opvarm ikke lakker og
oplesningsmidler.

@ Arbejdes der med
sundhedsskadelige veesker,
skal der bruges
filteraggregater til beskyttelse
(ansigtsmasker). Folg ogsa
anvisningerne fra
producenterne af sadanne
stoffer vedr. beskyttelsesforan-
staltninger.

@ Der ma ikke ryges under
sprojtningen og i arbejds-
rummet. Ogsa malingsdampe

er brandfarlige.
@ Der ma ikke forefindes

ildsteder eller &ben ild, og der
ma ikke arbejdes med
gnistdannende maskiner

@ Der ma ikke opbevares eller
indtages mad og drikkevarer i
arbejdsrummet. Malingsdampe
er skadelige.

® Angivelser og maerkninger
vedrgrende farlige stoffer, som
star anfort pa yderemballagen
af de forarbejdede materialer,
skal iagttages. Ekstra
beskyttelsesforanstaltninger
kan veere pakreevede, navnlig i
form af bekleedning og
masker.

@ Arbejdsrummet skal veere pa
mere end 30 m?® og der skal
ske et tilstraekkeligt luftskifte.
Sprajt ikke op mod vinden.
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Ved péasprejtning af breendbare
resp. farlige sprojtematerialer,
skal de lokale
politimyndigheders
bestemmelser overholdes.

® Anvend ikke medier som
ekstraktionsbenzin, butyl-
alkohol og methylenklorid
sammen med PVC-trykslangen
(reduceret levetid)

Brug af trykbeholdere
iht. trykbeholderfor-
ordningen

1. Den som anvender en tryk-
beholder skal holde denne
i forsvarlig stand, anvende den
korrekt og inspicere den, skal
straks udfere ngdvendige
vedligeholdelses- og
reparationsarbejder samt
treeffe de efter omsteendig-
hederne ngdvendige sikker-
hedsforanstaltninger.

2. Tilsynsmyndighederne kan i
enkelte tilfeelde foreskrive
pakreevede overvagnings-
foranstalt-ninger.

3. En trykbeholder ma ikke
bruges, hvis den udviser
mangler, som kan bringe
ansatte eller trediemand i fare.

4. Trykbeholderen skal med
jeevne mellemrum kontrolleres
for skader, f.eks. rust.

Hvis der kan konstateres
skader pa trykbeholderen,
kontaktes
kundeservicevaerksted.

Vedr. ibrugtagning
Montering af hjulene (1):

De medleverede hjul skal
monteres som vist pa tegning 1.
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Montering af gummibufferen (2)
Den vedlagte gummibuffer skal
monteres pa stottefoden, som vist
i tegningen 2.

Udskiftning oliefilter og
montering luftfilter (3)

Fjern proppen i abningen til
oliepafyldningen med en
skruetraekker, og seet den
medfelgende bundprop (2) ind i
abningen til oliepafyldningen i
stedet for.

Vigtigt! Kontroller oliestanden.

Skru luftfiltret (1) ind i boringen pa
siden af kompressorpumpen.

El-tilslutning:

Kompressoren er udstyret med en
netledning med beskyttelsesstik.
Stikket kan saettes i enhver
stikkontakt 230 V ~ 50 Hz som er
sikret med 16A. Lange ledninger,
samt forlaenger-ledninger,
kabeltromler osv. forarsager
spaendingsfald og kan forhindre
motorstart. Ved lave temperaturer
under 0° C kan motoren veere
sveer at starte pga. tung gang.

Forklaring til trykluft-
armaturet

1. Trykafbryder

2. Sikkerhedsventil

3. Manometer (aflzesning af
kedeltrykket)

4. Manometer (det indstillede tryk
kan afleeses)

5. Trykreduktionsventil
(trykindstilling)

6. Ind/ud-kontakt

Vedligeholdelse og
pasning

® Kondensvand:
Kondensvandet skal temmes af
hver dag ved at &bne
afvandingsventilerne pa
undersiden af trykbeholderen.

@ Sikkerhedsventil:
Sikkerhedsventilen er indstillet
pa det hojest tilladte tryk for
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Det er ikke tilladt at stille pa
sikkerheds-ventilen eller at
fierne dens plombe.

® Regelmzessig kontrol af
oliestanden:
Oliestanden skal vaere synlig i
skueglasset mellem det rade
oliestandskontrolpunkt og den
overste kant af skueglasset.
Olieskift: Anbefalet olie: SAE
15W/40 eller tilsvarende.
Den oprindelige olie skal skiftes
efter 100 driftstimer. Derefter
skal olien tommes af for hver
500 driftstimer og ny olie fyldes
pa.

® Olieskift:
Stands motoren og treek stikket
ud af stikkontakten. Nar De har
elimineret det eventuelle
lufttryk, kan De skrue
olieaftapningsskruen pa kom-
pressorpumpen af. For at olien
ikke skal lobe ukontrolleret ud,
skal De holde en lille
pladerende under og opsamle
olien i en beholder.
Hvis ikke al olien lober ud,
anbefaler vi at vippe
kompressoren lidt.
Spildolien afleverer De til en
modtagestation for spildolie.
Nar olien er lobet ud, skruer De
olieaftapningsskruen / skue-
glasset i igen.

Fjern med en skruetreekker
laget pa oliepafyldningsskruen,
fyld ny olie pa, indtil olie-
standen har néet det rade
punkt i skueglasset.

Derefter saetter De laget pa
oliepafyldningsskruen igen.

1. Filter

2. Oliepafyldningsskrue
3. Olieaftapningsskrue
4. skue-glas

® Rengoring af
indsugningsfilteret
Indsugningsfilteret forhindrer
indsugning af stov og snavs.
Det er nadvendigt at rense
dette filter mindst for hver 300
driftstimer. Et tilstoppet
indsugningsfilter reducerer
kompressorens effekt be-
tydeligt. Filteret kan tages ud
som vist pa fig. 5, vask filteret i
rensebenzin og saet det i igen.
Vigtigt! Vent til kom-
pressoren er fuldstandigt
afkolet! Forbrandingsfare!

Indstilling af
trykafbryderen

Trykafbryderen er indstillet fra
fabrikken.

Indkoblingstryk 5 bar
Udkoblingstryk 8 bar

Mulige fejlarsager

som kan fore til en overbelastning

af motoren og dermed til, at
overbelastningssikringen
reagerer:

@ For hgj netspaending

@ For hoje
omgivelsestemperaturer og
utilstreekkelig lufttilforsel

@ Defekte kompressorventiler
eller uteet kontraventil
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@ Oliestanden minimal,
plejlstangslejet gar tungt

Start vekselstremsmotorerne igen
efter afkelingspausen. Undga at
rore ved varme aggregatdele og
rorledninger.

Reservedelsbestilling

Ved bestilling af reservedele skal

der gives folgende oplysninger:

® Apparattype

@ Apparatets varenummer

@ Apparatets identifikations-
nummer

@ Reservedelsnummeret pa den
onskede reservedel

Aktuelle priser og ovrige
oplysninger finder du pa
internetadressen www.isc-
gmbh.info
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Vseobecné bezpecnostni

pokyny

Pozor! P¥i pouziti tohoto
kompresoru je tfeba na
ochranu proti Gderu
elektrickym proudem,
nebezpeci urazu a pozaru dbat

dujicich bezp ich

opatreni. Pfectéte si a dbejte
téchto pokyn, jesté nez
zacnete pristroj pouzivat.

1.
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Udrzujte pracovisté v
poradku

- Neporadek na pracovisti
predstavuje nebezpeéi Urazu.
Berte na védomi vlivy
prostiedi

- Nevystavujte kompresor
desti. Nepouzivejte
kompresor ve vihkém nebo
mokrém prostredi. Postarejte
se o dobré osvétleni.
Nepouzivejte kompresor v
blizkosti hoflavych kapalin
nebo plynd.

Chranite se pred Gderem
elektrickym proudem

- Vyhybejte se télesnému
kontaktu s uzemnénymi
¢astmi, napf. rourami,
topnymi télesy, sporaky,
lednickami.

Nepoustéjte do blizkosti
déti!

- Nenechejte jiné osoby
dotykat se kompresoru a
kabelu, nepoustéijte je na své
pracovisté.

Kompresor uschovavejte
bezpecné

- Nepouzivany kompresor by
mél byt uloZzen v suché,
uzaviené mistnosti a
nedosazitelné pro déti.
Kompresor nepretézujte

- Lépe a bezpecnéji se
pracuje v udaném rozsahu
vykonu.

Noste vhodné pracovni
obleceni

- Nenoste $iroké obleceni a
Sperky. Mohly by byt
zachyceny pohyblivymi
Gastmi. PFi praci na volném
prostranstvi jsou vhodné
gumové rukavice a pevna
neklouzajici obuv. V pfipadé
dlouhych vlas( noste
vlasovou sit’ku.

Pouzivejte ochranné bryle
- P¥i prasnych pracich
pouzivejte ochrannou
dychaci masku.

06.04.2805 15:22

Nepouzivejte kabel pro jiné
ucely

- Nenoste nafadi za kabel a
nepouzivejte ho na vytazeni
zastréky ze zasuvky. Chrarite
kabel pfed horkem, olejem a
ostrymi hranami.

. Nezaujimejte na pracovisti

nevhodnou polohu
- Vyhybejte se abnormalnimu
drzeni téla. Zajistéte
bezpecny postoj a udrzujte v
kazdém okamziku rovnovahu.

. Kompresor peclivé

oSettujte

- Udrzujte kompresor ¢isty,
abyste mohli dobre a
bezpecné pracovat. Dbejte
predpist na Gdrzbu.
Pravidelné kontrolujte
zastréku a kabel a v pripadé
poskozeni je nechejte obnovit
uznanym odbornikem.
Pravidelné kontrolujte
prodluzovaci kabel a
poskozeny nahrad’te.

. Vytahnéte sit'ovou zastrcku

- Pfed nepouzivanim, pred
udrzbou.

. Nenechejte zastréené

zadné klice pro naradi

- Pfed zapnutim
prekontrolujte, zda jsou klice
a sefizovaci naradi
odstranény.

. Vyhybejte se nechténému

nabéhu

- Pfesvédcte se, Ze je pii
pfipojeni na elektrickou sit’
vypina¢ vypnut.

. ProdluZovaci kabel na

volném prostranstvi

- Na volném prostranstvi
pouzivejte pouze pro to
schvélené a pfislusné
oznacené prodluzovaci
kabely.

. Bud’te stéle pozorni

- Pozorujte svoji praci.
Pracujte rozumné.
Nepouzivejte naradi, kdyz
jste nekoncentrovani.

. ZKontrolujte sv(ij

kompresor na poskozeni

- Pfed dal$im pouZitim
kompresoru peclivé
prekontrolovat bezvadnou
funkci a prislusnou funkci
ochrannych zafizeni nebo
lehce poskozenych ¢asti.
Prekontrolujte, zda je v
poradku funkce pohyblivych
Gasti, jestli neuvazly nebo

Uhr
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jestli nejsou poskozeny.
V8echny ¢asti musi byt
spravné namontovany a
poskytovat vSechny
podminky pfistroje.
Poskozena bezpecnostni
zafizeni a ¢asti by mély byt
opraveny nebo vyménény
dilnou zakaznického servisu,
pokud neni v navodech k
pouziti stanoveno jinak.
Poskozené vypinace musi byt
nahrazeny v dilné
zékaznického servisu.
Nepouzivejte naradi, u
kterého nelze vypinac za- a
vypnout.

. Pozor!

- Pro Vasi vlastni bezpe¢nost
pouzivejte jen prislusenstvi a
pridavné pristroje, které jsou
udany v navodu k pouZziti
nebo vyrobcem naradi
doporu¢eny nebo udany.
Pouziti jinych, nez v navodu k
pouziti nebo v katalogu
doporuéenych nastrojti nebo
prislusenstvi, mize pro Vas
znamenat osobni nebezpeci
Urazu.

Opravy jen od odborného
elektrikare

- Opravy smi provadét pouze
odborny elektrikaf, v jiném
pfipadé maze vzniknout pro
provozovatele nebezpedi
Urazu.

Napojte zafizeni na
odsavani prachu

- Pokud jsou k dispozici
zafizeni na pfipojeni zafizeni k
odsavani prachu, presvédcéte
se, zda jsou tato pfipojena a
pouzivana.

Hiuk

Hluk na pracovisti mtize
presahovat 85 db (A). V
tomto pfipadé jsou pro
obsluhu nutna ochranna
opatfeni proti hluku.

Dobve si bezpeénostni pokyny
uschovejte.
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Pred uvedenim do provozu si prosim peclivé prectéte tento navod!

Technicka data

Pripojeni na sit’ 230V ~ 50 Hz
Vykon motoru kW/PS 15/2
Pocet otacek kompresoru min”' 2850
Provozni tlak bar 8
Objem tlakové nadoby (v litrech) 24
Teor. saci vykon I/min 210
Hladina akustického vykonu LWA v dB (A) 97
Hladina akustického tlaku LPA v dB (A) 87
Zpusob kryti IP 20
Hmotnost pfistroje v kg 31

Pokyny k umisténi

@ Prekontrolujte pfistroj, zda
nebyl pfi transportu poskozen.
Pfipadné skody ihned nahlasit
dopravci, ktery kompresor
dodal.

@ Pred uvedenim do provozu
musi byt pfekontrolovan stav
oleje v ¢erpadle kompresoru.

@ K umisténi kompresoru by
mélo dojit v blizkosti
spotiebice.

@ Je tieba se vyvarovat dlouhych
vzduchovych vedeni a
dlouhych pfivodnich vedeni
(prodlouzeni).

@ Je tfeba dbat na suchy a
bezprasny nasavany vzduch.

@ Kompresor neumist’ovat ve
vlhké nebo mokré mistnosti.

@ Kompresor smi byt pouzivan
pouze ve vhodnych prostorech
(dobie vétrané, teplota okoli
+5°/+40 °C). V prostoru se
nesmi vyskytovat Zadny prach,
kyseliny, plyny, explozivni
nebo vznétlivé plyny.

@ Kompresor je vhodny pro
pouzivani v suchych
prostorech. V oblastech, kde je
pracovano se stfikajici vodou,
neni pouzivani dovoleno.

Bezpecénostni pokyny
pro praci se stlacenym
vzduchem a pfi stfikani
barvy

Kompresor a vedeni dosahuiji pfi
provozu vysokych teplot. Doteky
vedou k popalenim.

Kompresorem nasavané plyny
nebo pary je treba udrzovat
prosté primeési, které by mohly
vést v kompresoru k pozarim
nebo vybuchdm.

P¥i uvolnéni hadicové spojky je
tfeba spojku hadice drzet rukou,
aby se zabranilo zranénim
zpusobenym vymrsténim hadice.

P¥i pracich s vyfukovaci pistoli
nosit ochranné bryle. Cizi télesa a
odfoukavané ¢asti mohou lehce
zpUsobit zranéni.

Vyfukovaci pistoli nefoukat na
osoby nebo necistit odév na téle.

Dodrzovat bezpecnostni
pokyny pfi stfikani barvy!

@ Nezpracovavat zadné laky
nebo rozpoustédla s teplotou
vzplanuti mensi nez 21 °C.

@ Laky a rozpoustédla
nezahfivat.

@ Pokud jsou zpracovavany

zdravi $kodlivé kapaliny, jsou
na ochranu nutné filtracni
pristroje (obli¢ejové masky).
Dodrzujte také udaje o
bezpecnostnich opattenich
vyrobcU téchto latek.

@ Béhem stiikani, jako téz v
pracovni mistnosti je zakdzano
koufeni. Také pary barev jsou
lehce zapalné.

@ Topenisté, oteviené svétio
nebo jiskfici stroje se nesmi
vyskytovat resp. byt
pouzivany.

@ Potraviny a napoje neskladovat
a nekonzumovat v pracovni
mistnosti.

@ Dbat udaji a oznaceni
vyhlasky o nebezpecnych
latkach uvedenych na baleni
zpracovavanych materiald.
Popfipadé provést dodate¢na
bezpecnostni opatieni, zvlasté
nosit vhodny odév a masky.

@ Pracovni mistnost musi byt
vétsi nez 30 m® a musi byt
zajisténa dostate¢na vyména
vzduchu pfi nastfikavani a
suseni. Nestfikat proti vétru.
P¥i stiikani hotlavych popt.
nebezpecnych latek zasadné
dodrzovat ustanoveni mistni
policie

@ Ve spojeni s tlakovou hadici z
PVC nezpracovavat zadna
média jako lakovy benzin,
butylalkohol a metylénchlorid
(snizena Zivotnost)
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Provoz tlakovych nadob
podle nafizeni o
tlakovych nadobach

i

. Kdo provozuije tlakovou
nadobu, musi ji udrzovat v
fadném stavu, fadné ji
provozovat, kontrolovat,
neprodlené provadét nutné
opravarenské a udrzbové
préce a u¢init podle okolnosti
nutna bezpec¢nostni opatteni.

. Kontrolni fad maize v
jednotlivych pfipadech nafidit
nutna kontrolni opatfeni.

. Tlakova nadoba nesmi byt
provozovana, pokud vykazuje
nedostatky, kterymi jsou
ohroZeni zaméstnanci nebo
treti osoby.

. Pravidelné kontrolovat
poskozeni tlakové nadoby,
napf. rez. Zjistite-li poskozeni,
obrat’te se prosim na servisni
dilnu.

N

w

IN

K uvedeni do provozu

Montaz kolecek:
PriloZzena kole¢ka musi byt
namontovana podle vykresu 1.

Montaz pryzového narazniku:
PfiloZzeny pryzovy naraznik musi
byt namontovan na opérné noze
pfislusné podle vykresu 2.

38
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Vyména olejového uzavéru a
montaz vzduchového filtru:
Sroubovakem odstrarite viko
otvoru na plnéni oleje a viozte
pfilozenou zatku (2) do otvoru na
plnéni oleje.

Vzduchovy filtr (1) nadroubujte do
postranniho otvoru ¢erpadla
kompresoru.

Elektricka pfipojka:

Kompresor je vybaven sit’ovym
vedenim s vidlici s ochrannym
kontaktem. Tato mize byt
pfipojena na kazdou zasuvku s
ochrannym kolikem 230 V ~ 50
Hz, ktera je jiSténa 16 A.

Dlouha pfivodni vedeni, jako téz
prodlouzeni, kabelové bubny atd.
zplisobuiji pokles napéti a mohou
zabranit nabéhnuti motoru. PFi
nizkych teplotach pod 0 °C je
nabéhnuti motoru ohroZzeno
tézkym chodem.

i armatury

vy

vzduchu

1 Hlidag tlaku

2 Bezpecnostni ventil

3 Manometr (odecitani tlaku v
kotli)

4 Manometr (nastaveny tlak
muze byt odeéitan)

5 Redukeni ventil (nastaveni
tlaku)

6 Za-/vypina¢

Udrzba a péce

@® Kondenzaéni voda:
Kondenzaéni vodu je tfeba
kazdy den vypoustét otevienim
odvodriovaciho ventilu (spodni
strana tlakové nadoby).

@ Bezpecnostni ventil:
Bezpec¢nostni ventil je
nastaven na nejvyssi pfipustny
tlak tlakové nadoby. Neni
pripustné bezpec¢nostni ventil
prestavovat nebo odstranit
jeho plombu.

@ Pravidelné kontrolovat stav
oleje:
Stav oleje musi byt viditelny v
prahleditku mezi cervenym
kontrolnim bodem stavu oleje a
hornim okrajem préhleditka.
Vyména oleje: doporuceny olej
SAE 15W/40 nebo rovnocenny.
Prvni napln je tfeba po 100
provoznich hodinach vyménit.
Poté kazdych 500 provoznich
hodin olej vypustit a doplnit
novy.
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@ Vyména oleje:
Vypnéte motor a vytdhnéte
zastréku ze zasuvky. Poté, co
jste vypustili eventudlni tlak
vzduchu, mizete vySroubovat
vypoustéci $roub na Cerpadle
kompresoru. Aby olej
nekontrolované nevytékal,
polozte pod otvor maly
plechovy Zlabek a olej
zachyt’te. Pokud olej zcela
nevytece, doporucujeme
kompresor trochu naklonit.
Vypotiebovany olej nechejte
zlikvidovat v pfislusné sbérné
starych olejd.
Kdyz olej vytekl, vypoustéci
Sroub oleje opét zasroubujte /
prihleditko.

Napliite novy olej, az stav oleje v
prihleditku dosahne cerveného
bodu. Poté opét nasad’te zatku
plnéni oleje.

1 Filtr

2 Zatka pInéni oleje
3 Vypoustéci Sroub
4 Prahleditko

@ Cisténi saciho filtru
Saci filtr zabrariuje nasavani
prachu a necistot. Je nutné
tento filtr minimalné kazdych
300 provoznich hodin vydistit.
Ucpany saci filtr podstatné
brani vykonu kompresoru. Filtr
je mozné podle obrazku 5
vyjmout. Filtr vymyt benzinem
na chemické
vsadit.

Pozor! Vyckejte, az je
kompresor kompletné
ochlazen!

Nebezpedi popaleni

Nastaveni hlidace tlaku

Hlida¢ tlaku je nastaven ze
zé&vodu.

Spinaci tlak cca 5 bart
Vypinaci tlak 8 bart

Mozné pfriciny vypadku

vedouci k pfetizeni motoru a tim

k zareagovani jisténi proti

pretizeni:

@® moc vysokeé sit’ové napéti

@ moc vysokeé teploty okoli a
nedostate¢ny privod vzduchu

@ defektni ventily kompresoru
nebo netésny zpétny ventil

@ stav oleje minimalni, ojnicni
loZisko téZce bézi

Motory na sttidavy proud po
prestavce na ochlazeni opét
zapnout. Vyhnéte se doteku
horkych ¢asti agregatu a
potrubnich vedeni.

Objednani nahradnich
dilt

P¥i objednavce nahradnich dild je

treba uvést nasleduijici udaje:

@ Typ pfistroje

@ Cislo vyrobku pfistroje

@ Identifikacni Cislo pristroje

@ Cislo pozadovaného
nahradniho dilu

Aktualni ceny a informace
naleznete na www.isc-gmbh.info
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Splos$ni varnostni napotki

Pozor! Pri uporabi tega
kompresorja je treba
upostevati v nadaljevanju
navedene osnovne varnostne
ukrepe za zas¢ito pred
elektricnim udarom in za
preprecevanje poskodb in
pozara. Preberite in
upostevajte le-te napotke
preden uporabljate kompresor.

1. Vzdrzujte red v Vasem
delovnem prostoru!

- Nered v delovnem prostoru
predstavlja nevarnost za
nezgode.

2. Upostevaijte vplive okolice!
- Ne izpostavljajte
kompresorja dezju. Ne
uporabljajte kompresorja v
vlaznem in mokrem okolju.
Poskrbite za dobro
osvetlitev. Ne uporabljajte
kompresorja v blizini
vnetljivih tekogin ali vnetljivih

elektriénim udarom!
- Izogibajte se telesnega
stika z ozemljitvenimi deli, na
primer cevi, grelna telesa,
pedi, hladilniki.

4. Otroci se naj ne zadrzujejo
v blizini kompresorja!
- Druge osebe naj se ne
dotikajo kompresorija ali
prikljucnega kabla in naj se
ne zadrzujejo v delovnem
obmocju kompresorja.

5. Varno shranjujte Vas
kompresor!
- Neuporabljani kompresor
shranjujte v suhem , zaprtem
prostoru in izven dosega
otrok.

6. Ne preobremenjujte
Vasega kompresorja!
- Bolje in varneje boste delali
znotraj navedenega obmocja
kapacitete kompresorja.

7. Nosite oble¢eno primerno
delovno obleko!
- Pri delu s kompresorjem ne
nosite ohlapne obleke ali
nakita. Premi¢ni deli
kompresorja lahko zagrabijo
ohlapne dele obleke ali nakit.
Pri delu na prostem
priporo¢amo uporabo
gumijastih rokavic in
obuvala, ki ne drsi. Ce imate
dolge lase, uporabljajte
naglavno mrezo za lase.

8. Uporabljajte zascitna
ocala!
- Pri delu, kjer nastaja prah,
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uporabljajte zas¢itno masko
za dihanje.

Priklju¢ kabel uporabljajte
samo v namen, za
katerega je izdelani!

- Ne vlecite kompresorja za
kabel in kabla ne uporabljajte
za vlecenje elektricnega
vtikaca iz elektricne omrezne
vticnice. Zavarujte kabel
pred vro¢ino, oljem in ostrimi
robovi.

Poskrbite za stabilni
polozaj Vasega telesa!

- Izogibajte se nenormalni
drZi telesa. Poskrbite za
varno drzo telesa in zmeraj
pazite na ravnotezje telesa.
Skrbno negujte Vas
kompresor!

- Va$ kompresor vzdrzujte v
Cistem stanju, da boste
lahko dobro in varno izvajali
delo s kompresorjem.
Upostevajte predpisana
navodila za vzdrzevanje.
Redno preverjajte elektri¢ni
vtikac¢ in kabel in v primeru
poskodbe naj zamenjavo
izvrsi strokovno usposobljeni
strokovnjak. Redno
preverjajte stanje kabelskega
podaljska in ga zamenjajte,
Ce je poskodovani.

. lzvlecite elektri¢ni omrezni

vtikac¢!

- Ko ne uporabljate
kompresorja ali pa pred
vzdrzevanjem zmeraj
izvlecite elektricni omrezni
vtika¢ iz elektriéne omrezne
vticnice.

Na kompresorju ne
puscajte nobenih kljuéev in
drugega orodja!

- Pred vklopom se
prepricajte, Ce ste odstranili
vse kljuce in orodje za
izvajanje nastavitev iz
kompresorja.

Pazite, da ne pride do
slu¢ajnega zagona
kompresorja!

- Prepriucajte se, Ce je pri
priklopom na elektricno
omrezje stikalo izklju¢eno.
Kabelski podaljSek na
prostem.

- Na prostem uporabljajte
samo v ta namen predpisane
in odgovarjajoce oznacene
kabelske podaljske.

Zmeraj pozorno
spremljajte potek dela!

- Opazujte Vase delo. K delu
pristopite pametno. Ne
uporabljajte kompresorja, ¢e
ste nezbrani.

15:22 Uhr
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Preverite eventuelne
poskodbe kompresorja!

- Pred nadalnjo uporabo
kompresorja preverite
brezhibno in namensko
delovanje zas¢itno-varnostne
opreme kompresorija ali rahlo
poskodovanih delov
kompresorja. Preverite, ¢e je
delovanje premicnih delov
kompresorja v redu, ¢e se le-
ti ne zatikajo ali, Ge niso
poskodovani. Vsi deli
kompresorja morajo biti
pravilno montirani in
izpolnjeni morajo biti vsi
pogoji za brezhibno
delovanje. Poskodovano
zasc¢itno-varnostno opremo
mora strokovno popraviti ali
zamenjati servisna sluzba,
razen ce ni v navodilih za
uporabo navedeno drugace.
Poskodovana stikala morajo
zamenjati v delavnici
servisne sluzbe. Ne
uporabljajte orodija, kjer ni
mozno vkljucevati ali
izkljucevati stikal.

. Pozor!

- Zaradi Va$e lastne varnosti
uporabljajte samo pribor in
dodatne naprave, ki so
navedene v navodilih za
uporabo ali pa jih priporo¢a
proizvajalec. Uporaba orodja
ali pribora, ki niso navedeni v
navodilih za uporabo, lahko
ogroza Vaso osebno varnost
in privede do poskodb.
Popravila naj izvaja samo
strokovnjak za elektricne
naprave!

Popravila smejo izvajati
samo elektricariji, v
nasproten lahko pride do
nezgod.

20. Prikljucite opremo za

sesanje prahu!

- Ce kompreosr razpolaga z
opremo za prikljucitev
naprave za sesanje zraka, se
prepricajte, e so le-te
prikljuene in delujejo.

Hrup

Hrupnost na delovnem
mestu lahko presega 85 dB
(A). V takSnem primeru mora
upravljalec kompresorja
uporabljati opremo za
zas&ito uses.

Dobra shranite te
var5nostne napotke!
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Pred zagonom kompresorja skrbno preberite navodila za uporabo!

Tehniéni podatki

Priklop na elektricno omrezje 230V ~ 50 Hz
Mo¢ motorja kW/PS 15/2
Stevilo vrtljajev kompresorja min 2850
Obratovalni tlak bar 8
Prostornina tlaéne posode (v litrih) 24
Teoreti¢na sesalna kapaciteta I/min. 210
Nivo moci zvoka LWA v dB (A) 97
Nivo zvo€nega tlaka LPA v dB (A) 87
Vrsta za$cite IP 20
Teza kompresorja v kg 31

Napotki za postavitev

kompresorja

@ Preglejte kompresor zaradi
eventuelnih poskodb med
transportom. Eventuelne
poskodbe takoj sporocite
transportnemu podjetju, ki je
izvrsilo izdobavo kompresorja.

@ Pred zaetkom uporabe je
treba preveriti nivo olja v
kompresorski ¢rpalki.

@ Kompresor namestite v bliZini
porabnika.

® Ne uporabljajte dolgih zranih
cevi in dolgih dovajalnih cevi
(cevni podaljski).

@ Pazite, da bo sesani zrak suh
in brez vsebnosti prahu.

@ Kompresorja ne namescajte v
vlaznem ali mokrem prostoru.

@ Kompresor se sme uporabljati
samo v primernem prostoru (v
dobro prezratenem prostoru,
pri temperaturi okolice +5°/+40
°C) . V prostoru ne sme biti
prahu, kislin, pare, eksplozivnih
ali vnetljivih plinov.

@ Kompresor je primeren za
uporabo v suhih prostorih.
Uporaba kompresorja ni
dopustna v obmocdju, kjer se
dela s prseco vodo.

Varnostni napotki za
delo s komprimiranim
zrakom in prsilkami za
barvo

Kompresor in cevi dosezejo pri
obratovanju visoke temperature.
Kontakt s taksnimi deli
kompresorja lahko povzroci
opekline.

V plinih in parah, ki jih kompresor
sesa, ne sme biti primesi, ki bi
lahko v kompresorju privedle do
pozara ali eksplozije.

Pri odvijanju cevne sklopke je
treba drzati z roko sklopni del, da
preprecimo poskodbe zaradi
povratnega udara cevi.

Pri delu s prsilno pistolo nosite
zascitna ocala. Tuiji delcki in
prsilni delcki lahko hitro
povzrocijo poskodbe.

S prsilno pistolo ne brizgajte po
liudeh in ne Cistite obleke na
telesu.

Pri pr$enju z barvo
upostevajte varnostne
napotke!

® Ne delajte z razredcilnimi
sredstvi s plamti§¢em pod
21°C.

@ Ne segrevajte lakov in
razredgilnih sredstev.

@ Ce delate z zdravju skodljivimi
tekocinami, morate uporabljati
zaradi za&cite filterske
pripomocke (Cezobrazne
maske). Upostevajte tudi
varnostne ukrepe, ki jih
priporo¢ajo proizvajalci taksnih
snovi.

@® Med postopkom prsenja in tudi
v delovnem prostoru ne smete
kaditi. Tudi barvne pare so
lahko vnetljive.

@ V delovnem prostoru se ne
smejo nahajati oz. obratovati
stroji, pri katerih prihaja do
iskrenja in ne sme biti
odprtega ognja.

@ Upostevati je potrebno na
embalazi materialov za
obdelavo navedene podatke in
oznake odredbe o nevarnih
snoveh. Po potrebi je potrebno
upostevati dodatne zascitne
ukrepe, $e posebej pa
uporabljati primerno obleko in
maske.

@ V delovnem prostoru ne
shranjujte in ne uzivajte hrane
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in pijace. Barvne pare so
Skodljive.

@ Prostornina delovnega
prostora mora biti vecja od
30 m?®in pri préenju in susenju
mora biti zagotovljena
zadostna izmenjava zraka. Ne
prsite proti vetru. Pri prSenju
po gorljivih 0z. nevarnih
predmetih upostevajte
predpise lokalnih policijskih
oblasti.

@ V povezavi s tlaénimi cevmi iz

PVC ne uporabljajte medijev
kot so na primer testni bencin,
butilni alkohol in metilen klorid
(zmanj$ana Zivljenska doba
uporabe cevi).

Uporaba tlaénih posod
po odredbi o tlaénih
posodah

@ Kdor uporablja tlacno posodo,
mora le-to vzdrzevati v
brezhibnem stanju in jo
pravilno uporabljati,
kontrolirati, pravo¢asno
izvrSevati vzdrzevalna dela na
tlacni posodi in poskrbeti za
varnostne ukrepe v skladu z
okolis¢inami.

@ Nadzorne sluzbe lahko v
posameznih primerih odredijo
potrebne kontrolne ukrepe.

@ Tlaéne posode se ne sme
uporabljati, e le-ta kaze znake
pomanijkljivosti, ki bi lahko
ogrozale varnost zaposlenih ali
tretjih oseb.

@ Redno je treba preverjati stanje
tlacne posode, n. pr. prisotnost
rie.

Ce ugotovite poskodbe na
posodi, Vas prosimo, da se
obrnete na servisno delavnico.

Ob zagonu
Montaza vztrajnikov:

PriloZene vztrajnike je potrebno
montirati po navodilih v nacrtu 1
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Montaza gumijastega
blazilnika:

PriloZeni gumijasti blaZilnik je
potrebno montirati na nosilno
podnoZzje po navodilih v naértu 2.

Zamenjava oljnega zapiralnega
Cepa in montaza zracnega filtra:
S pomocjo izvijaca odvijte pokrov
odprtine za polnjenje olja in
vstavite v odprtino za polnjenje
olja priloZeni zapiralni ¢ep (2).
Privijte zracni filter (1) v stransko
odprtino ¢rpalke kompresorja.

Elektri¢ni priklop:

Kompresor je opremljeni z
elektri¢nim omreznim kablom z
za&¢itnim kontaktnim vtikatem, ki
ga je mozno prikljuciti na vsako

Uhr
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za$¢itno kontaktno vti¢nico 230 V
~ 50 Hz, ki je zavarovana s 16 A.
Dolgi napajalni kabli, kabelski
podaljski, bobni s kabelskim
navitjem, itd. povzrocijo padec
napetosti in lahko ovirajo zagon
motorja. Pri nizkih temperaturah
pod 0 °C bo prihajalo do
tezavnega zagona motorja.

Sestava tlane zraéne armature
tlacno stikalo

varnostni ventil

manometer (prikaz visine tlaka
v tlaéni posodi)

manometer (prikaz viSine
nastavitve tlaka)

znizevalec tlaka (nastavitev
tlaka)

stikalo za vklop / izklop

AN R

o

o

Nega in vzdrzevanje

® Kondenzna voda:
Kondenzno vodo izpus¢amo
dnevno z odpiranjem
izpustnega ventila (na spodnji
strani tlaéne posode).

@ Varnostni ventil:
Varnostni ventil je nastavljeni
posodi. Prepovedano je
spreminjati nastavitev
varnostnega ventila ali
odstranjevati plombo na
varnostnem ventilu.

® Redna kontrola nivoja olja:
Nivo olja mora biti razvidni na
kontrolnem okencu med
kontrolno to¢ko nivoja olja in
zgornjim robom kontrolnega
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okenca.

Menjava olja: priporo¢ano olje:
SAE 15W/40 ali podobno

Prvo polnjenije je treba
zamenjati po 100 urah
obratovanja kompresorja.
Potem je treba izpuscati olje
po vsakih 500 urah obratovanja
in naliti novo olje.

@ Menjava olja:
I1zkljucite motor in izvlecite
omrezni elektricni vtikac iz
omrezne elektri¢ne vticnice.
Potem ko ste izpustili
eventuelno prisotni zraéni tlak,
lahko odvijete vijak za izpust
olja na ¢rpalki kompresorja. Da
ne bi olje iztekalo
nenadzorovano, podstavite
majhen plo¢evinasti zleb pod
izpustno odprtino za olje in
iztocCite olje v ta namen
podstavljeno posodo. Ce olje
ne izte¢e do konca,
priporo¢amo, da nekoliko
nagnete kompresor.
Staro olje odstranite na
odgovarjajo¢em mestu za
odstranjevanje starega olja.
Ko je vso olje izteklo, ponovno
privijte vijak za izpust olja /
kontrolno okence.

Dolivajte novo olje dokler ne
doseze nivo olja na kontrolnem
okencu rde¢o tocko. Potem
ponovno vstavite oljni Eep.

1 filter

2 oljni ¢ep

3 vijak za izpust olja
4 kontrolno okence

@ Ciséenje sesalnega filtra
Sesalni filter preprecuje
vsesavanje prahu in umazanije.
Ta filter je potrebno odistiti
vsakih 300 ur obratovanja
kompresorja. Zamaseni sesalni
filter mo¢no znizuje kapaciteto
delovanja kompresorja. Filter
lahko demontirate iz
kompresorja kot je prikazano
na sliki §t. 5. Filter operite s
Sistilnim bencinom in ga
ponovno montirajte na
kompresor.

Pozor! Po¢akajte, da se
kompresor poponoma
ohladi! Nevarnost opeklin!

Nastavitev tlacnega
stikala

Tlaéno stikalo je
tovarnisko nastavljeno.

Vklopni tlak pribl. 5 bar
Izklopni tlak 8 bar

Mozni vzroki za izpad
delovanja kompresorja

Vzroki za preobremenjevanje

motorja in s tem vklopa

preobremenitvenega stikala:

@ Previsoka omrezna napetost

@ Previsoka temperatura okolice
in nezadostno dovajanje zraka

@ Pokvarjeni kompresorski ventili
in povratni ventil, ki ne tesni

@ Minimalni nivo olja, tezko
vrtenje ojni¢nih lezajev

Po ohladitvi ponovno vkljucite
motorje na izmenic¢ni tok. Ne
dotikajte se vrocih delov agregata
in njegovih cevi.

Naroéanje nadomestnih
delov

Pri naro¢anju nadomestnih delov
navedite slede¢e podatke :

® Tip kompresorja

@ Art. Stevilko kompresorja

@ |dentifikacijsko Stevilko

Uhr Seite 43

kompresorja
@ Stevilko zahtevanega
nadomestnega dela

Aktualne cene in informacije

najdete na spletni strani www.isc-
gmbh.info
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Opce sigurnosne upute

Paznja! Pri upotrebi ovog
kompresora treba postivati
sljedec¢e nacelne sigurnosne
mjere radi zastite od
elektricnog udara, opasnosti
od ozljeda i pozara. Procitajte i
uvazite ove upute prije
upotrebe uredjaja.

1.
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Odrzite red na mjestu rada.
- Nered na mjestu rada
predstavlja opasnost od
nesreca.

Uzmite u obzir utjecaje
okolice

- Ne dajte da kompresor
pokisne. Ne koristite
kompresor u vlaznoj ili mokroj
sredini. Osigurajte dobro
osvjetlienje. Ne koristite
kompresor u blizini zapaljivih
tekucina ili plinova.

Cuvaijte se od elektriénog
udara

-lzbjegnite kontakt tijela s
uzemljenim dijelovima, kao
Sto su cijevi, radijatori, peci,
hladnjaci.

Cuvajte djecu!

- Ne dajte da druge osobe
diraju kompresor ili kabel, ne
dajte da prilaze mjestu rada.
Cuvajte kompresor na
sigurnom mjestu

- Dok ne upotrebljavate
kompresor, ¢uvajte ga u
suhoj, zaklju€enoj prostoriji,
nedostupan za djecu.
Nemojte preopteretiti svoj
kompresor

- Bolje i sigurnije radite u
navedenom opsegu shage.
Nosite prikladnu radnu
odjecu

- Ne nosite Siroku odjecu ili
nakit. Mogli bi se zakaditi za
pokretne dijelove. Pri
radovima na otvorenom su
preporucliive gumene
rukavice i obuc¢a koja ne
klize. Ako imate dugu kosu,
nosite mreZicu za kosu.
Stavite zastitne naocale

- Prilikom radova pri kojima
nastaje prasina nosite masku
za disanje.

10.

1.

12

1

w

14.

15.

16.
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Ne koristite kabel protivho
svrsi

- Ne vucite kompresor na
kablu, ne vucite kabel da
biste izvadili utika¢ iz
uti¢nice. Cuvaijte kabel od
vruéine, ulja i ostrih ivica.
Nemojte rastegnuti
stajaliste

- Izbjegnite nenormalne
stavove tijela. Osigurajte da
sigurno stojite, u svako doba
drzite ravnotezu.

Zite svoj kompresor

- Odrzite svoj kompresor u
¢Cistom stanju, da mozete
dobro i sigurno raditi. Drzite
se propisa za odrzavanje.
Provjerite utikac i kabel
redovno, dajte da ih u slu¢aju
ostecenja zamijeni ovlasteni
struénjak. Provjerite
produzne kablove redovno i
zamijenite oStec¢ene
produzne kablove.

Izvadite utika¢ iz uti¢nice
- Dok ne koristite stroj, prije
radova odrzavanja.

. Ne ostavljajte kljuceve u

alatu

- Prije uklju€ivanja provjerite
da li ste sklonili klju¢eve i alat
za podeSavanje.
Onemogucdite slu¢ajno
ukljuéivanje

- Uvjerite se da je prekidac
iskljucen kada stroj prikljucite
na struju.

Produzni kablovi na
otvorenom prostoru

- Na otvorenom prostoru
koristite samo za to
dopustene i odgovarajuce
oznacene produzne kablove.
Uvijek budite pazljivi

- Pazite Sto radite. Postupajte
razumno. Ne koristite
kompresor kada Vam je
paznja skrenuta.

. Kontrolirajte svoj

kompresor glede mogucih
ostecenja

- Prije daljnje upotrebe
kompresora treba brizljivo
ispitati da li zastitne naprave
ili malo o$teceni dijelovi rade
besprijekorno i shodno svojoj
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namieni. Provjerite da li je
funkcija pokretnih dijelova u
redu, da nisu zaglavili, da li
su neki dijelovi osteceni. Svi
dijelovi moraju biti ispravno
montirani da bi ispunili sve
uvjete za rad alata.
Ostecene zastitne naprave i
dijelove stru¢no treba
popraviti ili zamijeniti servisna
radionica, ukoliko nije
drukcije navedeno u naputku
za upotrebu. Oste¢ene
sklopke se moraju zamijeniti
u servisnoj radionici. Ne
koristite alat u kojega se
prekida¢ ne da uklopiti i
isklopiti.

Paznja!

- U interesu vlastite sigurnosti
upotrijebite samo pribor i
dodatnu opremu, koji su
navedeni u naputku za
uporabu ili koje preporucuje
ili navodi proizvodjac.
Upotreba drugog ugradnog
alata ili pribora od onog
preporu¢enog u naputku za
uporabu ili u katalogu, moze
predstavljati opasnost od
ozljeda osobno za Vas.
Popravci samo od strane
struénjaka za
elektrotehniku

Popravke smije izvoditi samo
struénjak za elektrotehniku,
inace postoji opasnost od
nesre¢a za korisnika.
Prikljuéite napravu za
usisavanje prasine

- Kada ima priklju¢ak za
naprave za usisavanje
prasine, uvjerite se da su iste
priklju¢ene i da se
upotrebljavaju.

Buka

Buka na radnom mjestu
moze biti ve¢a od 85 dB (A).
U tom sluéaju su potrebne
mjere zvucne zastite za
radnika.

Dobro ¢uvajte ove sigurnosne
upute.
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Prije pustanja u funkciju pazljivo procitajte ovaj naputak!

Tehnicki podaci

Napajanje 230V ~ 50 Hz
Snaga motora kW/KS 15/2
Broj okretaja kompresora (min™) 2850
Radni pritisak (bar) 8
Zapremnina tlaéne posude (l) 24
Teor. usisna snaga (I/min) 210
Razina zvuéne snage LWA (dB (A)) 97
Razina zvuénog tlaka LPA (dB (A)) 87
Vrsta zastite IP 20
Tezina uredjaja (kg) 31

Upute za postavljanje

@ Provijerite uredjaj s obzirom na
transportne Stete. Morebitne
Stete odmah javite
transportnom poduzecu koje je
dostavilo kompresor.

@ Prije pustanja u funkciju se
mora kontrolirati razina ulja u
crpki kompresora.

@ Kompresor postavite u blizini
trosila.

@ Treba izbjeéi dug dovod zraka i
duge napojne vodove
(produljenja).

@ Pazite da usisavani zrak bude
suh i bez prasine.

® Ne postavljajte kompresor u
vlaznoj ili mokroj prostoriji.

@ Kompresor se smije upotrijebiti
samo u prikladnim
prostorijama (dobro
provjetravanje, okolna
temperatura +5°/+40 °C). U
prostoriji ne smije da bude
prasine, kiselina, isparivanja,
eksplozivnih ili zapaljivih
plinova.

® Kompresor je prikladan za
primjenu u suhim prostorijama.
U podrugjima gdje se radi s
prskanjem vode, primjena nije
dopustena.

Sigurnosne upute za rad
s komprimiranim zrakom
i prskalicama za boje

Na kompresoru i vodovima se za
vrijeme rada javljaju velike
temperature. Dodir prouzrokuje
opekline.

Plinovi i pare, koje kompresor
usisava, moraju biti Cisti od
primjesa koji bi u kompresoru
mogli prouzro€iti pozar ili
eksplozije.

Prilikom otvaranja crijevne
spojnice, dio spojnice na crijevu
se mora drzati u ruci, radi
sprec¢avanja ozljeda koje bi mogle
nastati kada crijevo odskace
unazad.

Pri radovima s pistoljem za
ispuhivanje nosite zastitne
naocale. Strana tijela i leteci
dijelovi lako mogu prouzrogiti
ozljede.

Pistolj za ispuhivanje ne upirajte u
osobe, te ne Cistite s njom odjecu
koju nosite na tijelu.

Uvazite sigurnosne
upute pri bojenju
rasprsivanjem!

@ Ne koristite lakove i otapala s
plamistem iznad 21 °C.

@ Ne zagrijavajte lakove i
otapala.

@ Ukoliko se radi s teku¢inama
koje su Stetne po zdravlje, radi
zastite su potrebni filter-uredijaji
(maske). Uvazite i podatke o
zastitnim mjerama koje navodi

Eroizvodjaé takvih tvari.

@ Za vrijeme prskanja, te u radnoj
prostoriji, zabranjeno je
pusenije. | isparivanja boja su
lako zapaljiva.

@ Izvori plamena, otvoreni
plamen ili strojevi koji bacaju
iskre, ne smiju biti prisutni odn.
ne smiju raditi.

@ Hrana i pi¢e se ne smije drzati
ili konzumirati u radnoj
prostoriji. Isparivanja boja su
Stetna.

@ Obratite paznju na podatke
navedene na pakovanjima
obradjenih materijala i oznake
Propisa o opasnim materijama.
Eventualno treba poduzeti
dodatne mjere zastite, narocito
treba nositi zastitnu odjecu i
maske.

@ Radna prostorija mora biti ve¢a
od 30 m®, a mora biti osigurano
dovoljno provjetravanje za
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vrijeme prskanja i suSenja. Ne
prskajte prema vjetru. Pri
uporabi gorivih odn. opasnih
tvari za prskanje se
principijelno moraju uvazavati
propisi lokalnih tijela policije.
® U svezi s tla¢nim crijevom od
PVC, ne rabite sredstva kao
$to su benzin za lak,
butilalkohol i metilenklorid
(smanijeni vijek trajanja).

Rad s posudama pod
tlakom prema
Njemackom Pravilniku o
posudama pod tlakom

1. Tko uporabi posudu pod
tlakom, istu mora odrzati u
ispravnom stanju, mora je
propisno uporabiti,
nadgledati, neodgodivo
izvesti potrebite radove
odrzavanja i popravljanja, te
poduzeti sigurnosne mjere
koje su potrebne u
konkretnim okolnostima.

2. Nadlezni inspektorat moze
narediti kontrolne mjere,
potrebite u pojedinacnim
slucajevima.

3. Posuda pod tlakom se ne
smije upotrebljavati kada ima
neke mane koje bi mogle
ugroziti zaposlene ili trece.

4. Redovito treba kontrolirati
ostecenja na tlaénoj posudi
kao $to je npr. hrdja.
Utvrdite ostecenja i obratite
se servisnoj sluzbi.

O pustanju u funkciju
Montaza kotaca:
PriloZeni kotaci se moraju

montirati kao $to je prikazano na
crtezu 1.
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Montaza gumenog odbojnika:
PriloZeni gumeni odbojnik se

mora montirati na nozicu kao $to

je prikazano na crtezu 2.

p

Zamjena poklopca otvora za
ulijevanje ulja i montaza filtera
zraka:

Skinite poklopac otvora za
ulijevanje ulja pomocu odvijaca i

stavite priloZeni ¢ep (2) u otvor za

ulijevanje ulja.
Zavrnite filter zraka (1) u bo¢ni
otvor crpke kompresora.

Elektriéni prikljucak:
Kompresor je opremljen

prikljunim kablom s utikacem sa
zastitnim kontaktom. Isti se moze

prikljuciti na svaku uti¢nicu sa
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zastitnim kontaktom 230 V ~ 50
Hz, koja je osigurana s 16 A.
Dugi vodovi, te produzni kablovi,
kabelski bubnjevi itd. prouzrokuju
opadanje napona, te mogu
sprecavati pokretanje motora. Pri
niskim temperaturama ispod 0
°C, pokretanje motora je
ugrozeno zbog otezanosti hoda.

Opis armature komprimiranog

zraka

1 Tlacna sklopka

2 Sigurnosni ventil

3 Manometar (o¢itavanje tlaka
kotla)

4 Manometar (moze se
ocitavati namjesteni tlak)

5 reduktor tlaka (namjestanje
tlaka)

6 Prekida¢

Odrzavanje i njega

@® Kondenzat:
Kondenzat se dnevno mora
ispustiti otvaranjem ispusnog
ventila (na donjoj strani tlaéne
posude).

@ Sigurnosni ventil:
Sigurnosni ventil je podesen
na maksimalno dopusteni tlak
tlacne posude. Nije
dopusteno da se sigurnosni
ventil namjesti ili da se skine
njegova plomba.

@® Redovna kontrola razine
ulja:
Razina ulja u uljokazu mora
biti vidljiva izmedju crvene
tocke za kontrolu razine ulja i
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gornjeg ruba uljokaza.
Zamijena ulja: Preporué¢eno
ulje: SAE 15W/40 ili
ekvivalentno
Prvo punjenje treba zamijeniti
nakon 100 radnih sati. Poslije
toga, svakih 500 radnih sati
treba ispustiti ulje i napuniti
novo.

@® Zamjena ulja:
Ugasite motor i izvadite
utikac¢ iz utinice. Posto ste
ispustili eventualno prisutan
tlak zraka, mozete odvrnuti
vijak za ispustanje ulja na
crpki kompresora. Kako ulje
ne bi nekontrolirano isteklo,
podbacite malo limeno korito
i sakupite ulje u jednoj
posudi. Ako ulje ne isteCe i
cijelosti, preporucujemo da
malo nagnete kompresor.
Rabljeno ulje predajte u
odgovarajuce oporabiste za
rabljeno ulje.
Kada je ulje isteklo, opet
zavrnite vijak za ispustanje
ulja/uljokaz.

Napunite novo ulje dok razina ulja
u uljokazu nije dostigla crvenu
tocku. Poslije toga opet stavite
&ep u otvor za ulijevanje ulja.

1 Filter

2 Cep otvora za ulijevanje ulja
3 Vijak za ispustanje ulja

4 Uljokaz

@ Ciséenje usisnog filtera
Usisni filter spreCava usisavanje
prasine i prljavétine. Potrebno je
da se taj filter ocisti najmanje
svakih 300 radnih sati. Zacepljeni
usisni filter bitno umanjuje snagu
kompresora. Filter se vadi kao
$to je prikazano na slici 5. Isperite
filter benzinom za pranje i opet ga
ugradite.

Paznja! Sacekajte dok se
kompresor nije sasvim ohladio!
Opasnost opeklina!

Podesavanije tlacne
sklopke

Tla¢na sklopka je podesena u
tvornici.

Tlak uklju¢ivanja oko 5 bar
Tlak iskljucivanja 8 bar

Moguéi uzroci
poremecaja

koji bi mogli prouzrociti

preopterec¢enje motora, usljed

¢ega ¢e proraditi zastita od

preopterecenja:

@ preveliki mrezni napon

@ prevelike okolne temperature ili
nedostatan dovod zraka

@ neispravni ventili kompresora ili
nepovratni ventil propusta

@ razina ulja minimalna, lezaj
klipnjace teSkohodan

Motore izmjenic¢ne struje ponovo
ukljucite nakon stanke za
hladjenje. Izbjegnite dodir s
vruéim dijelovima agregata i
cjevovodima.

Narucivanje rezervnih
dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih
dijelova treba navesti sliedece
podatke:

@ tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja
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@ identifikacijski broj uredjaja
@ kataloski broj potrebnog
rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije

potrazite na web-adresi www.isc-
gmbh.info
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Genel Guvenlik
Uyarilari

Dikkat! Kompresoriin
kullaniminda elektrik
carpmasina, yaralanma ve
yanma tehlikesine karsi
asagidaki temel giivenlik
onlemlerine dikkat
edilmelidir. Aleti kullanmadan
once bu uyarilari okuyun ve
dikkat edin.

1. Calisma alaninizi diizenli
tutun
- Calisma alanindaki
duzensizlik kaza
tehlikeleri olusturur.

2. Cevre etkenlerini g6z
oniinde bulundurun
- Kompresoéri yagmurda
birakmayin. Kompreséri nemli
ve islak yerlerde kullanmayin.
lyi bir aydinlatmayi saglayin.
Kompresoérii yanici sivi veya
gazlarn yakininda
kullanmayin.

3. Kendinizi elektrik
carpmasina karsi koruyun
- Borular, kalorifer petekleri,
elektrikli ocak, buzdolabi gibi
topraklanmis cihazlara temas
etmekten sakinin.

4. Cocuklar uzak tutun!
- Baska kisilerin kompresore
alete veya kabloya
dokunmasini énleyin, bu
kimseleri calisma alaninizdan
uzak tutun.

5. Kompresoriiniizi giivenli
sekilde saklayin
- Kullanilmayan kompresér
kuru, kilitli ve cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde
saklanmalidir.

6. Kompresore asiri
yliklenmeyin
- Guvenli calisma 6ngérilen
kapasite dahilinde olur.

7. Uygun is elbisesi giyin
- Bol elbise giymeyin, taki
takmayin. Aksi takdirde bunlar
aletin hareket eden
parcalarina
takilabilir. Agik havada
calisirken lastik eldiven ve
kaymayan ayakkabi giyilmesi
tavsiye edilir. Saglariniz uzun
oldugunda sagclari saran ag
takin.

8. Koruyucu gézlik kullanin
-Toz olusan calismalarda
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maske takin.

9. Kabloyu baska amaglarda

kullanmayiniz
- Kompresori kablodan
tutarak tagimayin ve fisi
prizden gekerken kablodan
tutarak asiimayin. Kabloyu
sicaktan, yagdan ve keskin
kenarlardan koruyun.
10. Durma alaninizi fazla
zorlamayin
- Anormal viicut
hareketlerinden kaginin.
Calisirken gtivenli bir sekilde
durun ve devamli dengenizi
saglayin.
11. Kompresoriin bakimini
daima itinal sekilde yapin
- lyi ve guvenli bir sekilde
calisabilmek icin kompreséri
temiz tutun. Bakim
yonetmeliklerine riayet edin.
Fis ve kabloyu duzenli olarak
kontrol edin ve hasar gérmesi
halinde kalifiye bir personel
tarafindan tamir ettirin.
Uzatma kablosunu diizenli
olarak kontrol edin ve hasar
gordugunde degistirin.
12. Figi ¢ikarin
- Kompresor
kullaniimadiginda,
bakim calismalarindan 6nce
fisi prizden cikarin.
13. Alet anahtarlarini takil
birakmayin
- Calistirmadan énce alet
anahtari ve ayar aletlerinin
cikarilmis olmasini kontrol
edin.
14. Kompresoriin istenmeden
calistinimasini 6nleyin
- Kompresori elektrik
sebekesine baglamadan énce
salterin kapall olmasina
dikkat edin.
15. Uzatma kablosunun acik
mekanlarda kullaniimasi
- Agik mekanlarda, yalnizca
buralarda ¢alismaya izin
verilmis ve isaretlenmis
uzatma kablosunu kullanin.
16. Daima dikkatli olun
- Calismanizi devamli olarak
kontrol edin. Konsantrasyonlu
olmadiginizda kompresori
kullanmayin.
17. Kompresoriin hasarl olup
olmadigini kontrol edin
- Kompresori kullanmadan
once, kompresériin koruma
donanimlari veya hafifce
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hasar gérmus parcalarin tam
duzgln calisip calismadigini
itinali sekilde kontrol edin.
Hareket eden parcalarin
fonksiyonlarinin normal olup
olmadigini, sikisma veya
hasarli durumlarin bulunup
bulunmadigini kontrol edin.
Tum pargalar dogru monte
edilmeli ve aletin sartlar
yerine getirilmelidir. Hasarli
koruma donanimlar ve
parcalar yénetmeliklere uygun
olarak, kullanma talimatinda
baska sekilde agiklanmadigi
takdirde musteri hizmetleri
servisi tarafindan tamir
edilmeli veya degistiriimelidir.
Acip kapatma salterinin
caligmadigi aletleri
kullanmayin.

. Dikkat!

- Kendi guivenliginiz icin,
yalnizca kullanma talimatinda
gosterilen veya alet imalatgisi
tarafindan tavsiye edilen
aksesuar ve ilave donanimlari
kullanin. Kullanma talimatinda
gosterilen veya katalogda
tavsiye edilen pargalarin
disinda aksesuar veya parca
kullaniimasi halinde
yaralanma tehlikeleri dogar.

. Tamirler yalnizca

kalifiye elektrik¢i perso-
neli tarafindan yapilacaktir
Tamir caligmalari sadece
kalifiye elektrikgi personeli
tarafindan yapilacaktir, aksi
takdirde kullanici igin kaza
tehlikesi dogabilir.
Toz emme donanimini
baglayin
- Toz emme donanimini
baglamaya yarayan tertibatin
bulunmasi halinde bu
donanimlarin takili oldugunu
ve kullanildigini kontrol edin.
Grdlta
Calisma yerindeki guriltt
orani 85 dB (A) oraninin
tizerine ¢ikabilir. Bu
larda kullanicinin

tltl koruma énlemlerini
almasi gereklidir.
Giivenlik uyarilari bilgilerini
iyi saklayin.
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Kompreséri calistirmadan 6nce kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyunuz!

Sebeke baglantisi 230V ~ 50 Hz
Motor glicti KW/PS 1,5/2
Kompresor deviri dev/dak 2850

isletme basinci 8

Basing deposu hacmi (Litre) 24

Teorik emme kapasitesi It/dak. 210

Ses glicti seviyesi LWA dB (A) 97

Ses basinci seviyesi LPA dB (A) 87

Koruma turi: IP 20

Alet agirhgi kg 31

Kurma bilgileri

@ Kompresdr lizerinde transport
hasarlari olup olmadigini
kontrol edin. Olasi hasarlar
derhal kompreséri nakleden
transport firmasina
bildirilecektir.

@ Kompresoérl galistirmadan
&nce kompresdr pompasindaki
yag seviyesi kontrol edilecektir.

@ Kompresor tuketicinin
yakininda kurulmalidir.

@ Uzun hava borulari ve besleme
borularinin (uzatma borulari)
doésenmesinden kaginiimalidir.

@ Emilen havanin kuru ve tozsuz
olmasina dikkat edilecektir.

@ Kompresoérl rutubetli veya i1slak
mekan igine kurmayin.

@ Kompresdr sadece uygun
mekanlarda (iyi
havalandiriimis, ortam sicakligi
+5°/+40°C) calistirilacaktir.
Oda iginde toz, asit, buhar,
patlayici veya alev alabilir gaz
bulunmamalidir.

@ Kompresér kuru mekanlarda
calistinimak icin uygundur. Su
ile caligilan bélimlerde
kompresoriin ¢aligtiriimasi
yasaktir.

Basincli hava ile calisma
ve kompresér ile boyama
calismalarinda dikkat
edilecek is glivenligi
bilgileri

Kompresor ve borular ¢alisma
esnasinda yiksek sicakliga
erisirler. Bu bolimlere
dokunulmasi halinde yanma
tehlikesi vardir.

Kompresor tarafindan emilen gaz
veya buharlar, kompresér icinde
yangin veya patlamaya yol
acabilecek katki maddeleri ihtiva
etmemelidir.

Hortum baglanti kuplajini
acarken, geriye firlayan hortumun
yaralanmalara sebep vermesini
onlemek icin hortumun kuplaj
parcasi el ile sikica tutulacaktir.

Hava tabancasi ile ¢alisirken
koruyucu gézlik takin. Yabanci
madde ve Uflenen pargalar
nedeniyle yaralanma tehlikesi
vardir.

Hava tabancasini insanlara dogru
tutmayin veya zerinizdeki giymis
oldugunuz giysileri temizlemek
icin kullanmayiniz.

Kompresér ile boyama
calismalarinda is
giivenligi bilgilerine
dikkat edin!

@ Alev alma noktasi 21° C’den
dusuk olan boya veya solvent
malzemelerini iglemeyin.

@ Boya veya solvent
malzemelerini Isitmayin.

® Sagliga zararl sivilar ile
caligildiginda bu maddelerin
yaydigi tehlikelerden korunmak
icin filtre cihazlar (yiz
maskeleri) gereklidir. Ayrica bu
tir malzemeleri treten
firmalarin koruma 6nlemleri ile
ilgili talimatlarina da dikkat
ediniz.

@ islenecek olan malzemelerin
ambalajlari Gzerinde belirtilen
bilgilere ve tehlikeli madde
isaretlemelerine dikkat edin.
Gerektiginde uygun is elbisesi
giyerek ve maske takarak ek
koruma &énlemleri alin.

@ Tabanca ile boyama islemi
esnasinda ve calisilan bélimde
sigara icilmesi yasaktir. Boya
buharlari da kolay alev alir.

® Ates kaynaklari, acik 1sik veya
kivilcim olusturan makinelerin
bulunmasi veya isletiimesi
yasaktir.

@ Calisma yerinde yiyecek ve
iceceklerin saklanmasi veya
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tuketilmesi yasaktir. Boya
buharlari zararlidir.

Caligma yeri 30 m® den buyiik
olmali, boyama ve kurutma
islemi esnasinda yeterli bir
hava sirkilasyonu
saglanmalidir. Ruizgara karsi
boyama yapmayin. Yanici ve
tehlikeli maddelerin
islenmesinde genel olarak yerel
polis dairesinin yénetmeligine
dikkat ediniz.

PVC malzemesinden (retilmis
basingli hava hortumu ile
calisirken test benzini,
butilalkol ve metilenklorid gibi
maddeler islemeyin (kullanim
omri azalir).

Basing¢li kazanlarin
Basingli Kazan
Yo6netmeligine gore
kullanimi

1.
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Basingl kazan (hazne)
isletecek kisi bu kazani
y6netmeliklere uygun bir
durumda tutacak, isletecek,
gerekli bakim ve onarim
calismalarini zamaninda
yapacak ve gerektiginde ilgili
guvenlik 6nlemlerini alacaktir.

. Yetkili Kontrol Dairesi gerekli

olan kontrol énlemlerinin
alinmasini tayin edebilir.

. Basingl kazan izerinde

eksiklikler tespit edildiginde ve
bu eksikliklerin ¢aliganlar
veya Uclncl sahislari tehdit
etmesi durumunda basingh
kazanin isletilmesi yasaktir.

. Basingli kazanin, 6rnegin

paslanma gibi hasarli olup
olmadigini diizenli olarak
kontrol edin. Kazanin hasarli
oldugunu tespit ettiginizde
musteri hizmetlerine
basvurun.

Caligtirma

Tekerleklerin montaji:

Kompresor ile birlikte sevk edilmis

olan tekerlekler 1 nolu gizimde

gosterildigi gibi monte edilecektir.

Lastik tamponun montaji:

Kompresor ile birlikte sevk edilmis
olan lastik tampon 2 nolu gizimde

gosterildigi gibi ayaga monte
edilecektir.

Yag kapaginin degistiriimesi ve

hava filtresinin montaji:
Tornavida ile yag dolum deligi
kapagini ¢ikarin ve ekteki kapak
tapasini (2) yag dolum deligine
takin.

Hava filtresini (1) kompresoér

pompasinin yan deligine civata ile

baglayin.
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Elektrik baglantisi:

Kompresor koruma kontakt fisli
elektrik kablosu ile donatiimistir.
Bu fis her koruma kontaktli ve 16
A sigortall 230V ~ 50 Hz prizine
takilabilir.

Uzun elektrik kablolari, uzatma
kablolari, kablo makaralari vs.
voltaj kaybina yol agar ve
motorun galismasini etkileyebilir.
0°C altindaki diisiik hava
sicakliklarinda motor zor
caligabilir.

Basingli hava armatiirlerinin
(sartlandirici) aciklanmasi

1 Basing salteri

2 Emniyet ventili

3 Manometre (kazan basincini
okumak igin)

4 Manometre (ayarlanan basing
degeri okunabilir)

5 Basing dusurici (basing
ayari)

6 Acik / Kapali salteri

Bakim ve temizlik

@ Yogusma suyu:
Yogusma suyu hergiin, su
bosaltma ventili (basingli
kazanin taban tarafinda)
acilarak bosaltilacaktir.

@ Emniyet ventili:
Emniyet ventili basingli kazanin
azami basing degerine goére
ayarlanmigtir. Emniyet
ventilinin ayarini degistirmek
veya Uzerindeki mihiri
cikarmak yasaktir.
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@ Yag seviyesini diizenli olarak
kontrol edin:
Yag seviyesi kontrol caminda,
kirmizi yag seviye kontrol
noktasi ile kontrol caminin Ust
kenari arasinda gorulebilir
olmalidir.
Yag degistirme: Tavsiye edilen
yag tiri: SAE 15W/40 veya
muadili
ilk yag dolumu 100 igletme
saatinden sonra
degistirilecektir. Bundan sonra
her 500 isletme saatinde bir
yag bosaltilacak ve yeni yag
doldurulacaktir.

@ Yag degistirme:
Motoru durdurun ve elektrik
kablosunun figini prizden
¢ikarin. Muhtemel olarak kazan
icinde mevcut olan basinci
bosalttiktan sonra kompresér
pompasinin yag bosaltma
civatasini sokebilirsiniz. Yagin
kontrolsiiz olarak akmasini
6nlemek icin altina kiguk bir
sac oluk koyun ve yagi bir
bidon iginde toplayin. Yag
tamamen bosalmadiginda
kompresorii biraz egik
tutmanizi tavsiye ederiz.

Kullanilmis yag, ilgili
kullanilmis yag toplama
merkezlerine verilerek
antilacaktir.

Yag tamamen bosaldiktan
sonra yag bosaltma civatasini /
kontrol camini tekrar yerine
takin.

Kontrol camindaki yag seviyesi
kirmizi noktaya gelinceye
kadar yeni yagi doldurun.
Sonra yag dolum deligi tapasini
tekrar yerine takin.

1 Filtre

2 Yag dolum deligi tapasi
3 Yag bosaltma civatasi
4 Kontrol cami

® Emme filtresinin
temizlenmesi
Emme filtresi toz ve kirlerin
emilmesini énler. Bu filtrenin
her 300 isletme saatinde bir
temizlenmesi gereklidir.
Tikanmis olan bir emme filtresi
kompresoriin galisma
kapasitesini Snemli derecede
azaltir. Filtre 5 nolu sekilde
gosterildigi gibi gikarilabilir.
Filtreyi temizleme benzini ile
yikayin ve tekrar yerine takin.

Dikkat! Kompresor tamamen
soguyuncaya kadar bekleyin!
Yanma tehlikesi!

Basing salteri ayari

Basing salteri fabrika gikisinda
ayarlanmistir.

Ag¢ma basing degeri yaklasik 5
bar. Kapatma basing degeri 8 bar

Olasi ariza sebepleri

Motorun asir yiiklenmesine ve

bdylece asiri yik salterinin

devreye girmesine sebep olan

ariza ve durumlar sunlardir:

@ Cok yuksek sebeke voltaji

® Cok yuksek ortam sicakliklari
ve yetersiz hava girisi

@ Kompresor ventilleri arizali
veya cekvalf sizdiriyor

® Yag seviyesi asgari durumda,
biyel yatagi zor hareket ediyor

Alternatif akim motorlarini
sogutma safhasindan sonra
tekrar ¢alistirin. Kizgin agrega
pargalar ve boru hatlarina
dokunmayin.

Yedek parca siparisi

Yedek par¢a siparisi

yapilirken su bilgiler

verilmelidir:

@ Cihazin tipi

@ Cihazin parga numarasi

@ Cihazin ident. numarasi

@ Gereken yedek parganin yedek
parga numarasi

Giincel fiyatlar ve bilgiler

internette www.isc-gmbh.info
sayfasinda gorilebilir.
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WARRANTY CERTIFICATE

‘The product described in these instructions comes with a 5 year warranty
covering defects. This 5-year warranty period begins with the passing of risk or
‘when the customer receives the product.

For warranty claims to be accepted, the product has to receive the correct
maintenance and be put to the proper use as described in the operating
instructions.

Your statutory rights of warranty are naturally unaffected during these 5
years.

This warranty applies in Germany, or in the respective country of the
manufacturer's main regional sales partner, as a supplement to local
regulations. Please note the details for contacting the customer service center
responsible for your region or the service address listed below.

@® GARANTIE

Nous fournissons une garantie de 5 ans pour Iappareil décrit dans le mode
demploi, en cas de vice de notre produit. Le délai de 5 ans commence avec la
transmission du risque ou la prise en charge de 'appareil par le client.

La condition de base pour le faire valoir de la garantie est un entretien en bonne
et due forme, conformément au mode d'emploi, tout comme une utiisation de
notre appareil selon 'application prévue.

Vous conservez bien entendu les droits de garantie Iégaux pendant ces 5
ans.

La garantie est valable pour 'ensemble de la République Fédérale d'Allemagne
ou des pays respeciifs du partenaire commercial principal en complément des
prescriptions légales locales. Veuillez noter 'nterlocuteur du service aprés-
Vente compétent pour votre région ou I'adresse mentionnée ci-dessous.

® CERTIFICADO DE GARANTIA

Ofrecemos 5 afios de garantia sobre el aparato referido en el manual, en el
caso de que nuestro producto presentara defectos. El plazo de 5 afios
comienza con la cesion de riesgos o la entrega del aparato al cliente.

Requisito necesario para reclamar la garantia es un mantenimiento correcto de
acuerdo con el manual de instrucciones, asi como el uso adecuado e nuestro
aparato.

Naturalmente prevalecen los derechos de garantia concedidos por la ley
dentro del plazo mencionado de 5 afios.

Esta garantia es valida para el ambito de la Repiblica Federal de Alemania o
de los respectivos paises del distribuidor principal regional como complemento
de las disposiciones legales vlidas a nivel local. Le rogamos tenga en cuenta
quién es el encargado de su servicio regional de asistencia técnica o dirfjase a
Ia direccion de servicio técnico indicada mas abajo.

@ CERTIFICATO DI GARANZIA

Per 'apparecchio indicato nelle istruzioni concediamo una garanzia di 5 anni,
nel caso il nostro prodotto dovesse risultare difettoso. Questo periodo di 5 anni
inizia con il trapasso del rischio o la presa in consegna dell apparecchio da parte
del cliente. Le condizioni per la validita della garanzia sono una corretta
manutenzione secondo le istruzioni per 'uso cosi come un utilizzo appropriato
del nostro apparecchio.

Naturalmente in questo periodo di 5 anni continuiamo ad assumerci gli
obblighi di responsabilita previsti dalla I je.

La garanzia vale per i territorio della Repubblica Federale Tedesca o dei
tispettivi paesi del principale partner di distribuzione di zona a completamento
delle norme di legge in vigore sul posto. Rivolgersi all’addetto del servizio
assistenza clienti incaricato della rispettiva zona o alfindirizzo di assistenza
clienti riportato in basso.

GARANTIBEVIS

Iifzslde af, at vort produkt skulle veere fejlbehasftet, yder vi 5 ars garanti pa det
i vejledningen naevnte produkt. Garantiperioden pa 5 ar begynder, nr risikoen
gér over pa kober, eller nar produktet overdrages til kunden.

For at kunne stotte krav pa garantien er det en forudszstning, at produktet er
blevet ordentigt vedii i henhold il anvisninger,
samt at produktet er blevet anvendt korrekt i overensstemmelse med dets
formal.

Lovmaessige forbrugerrettigheder er naturligvis stadigveek geeldende
inden for garantiperioden pa de 5 ar.

Garantien geelder som supplement il lokalt gzeldende bestemmelser i det land,
hvor den regionale hovedforhandier har sit seede. Vi henviser endvidere fil din

& GARANTIBEVIS

Vi lamnar 5 ars garanti pa produkten som beskrivs i bruksanvisningen. Denna
garanti géller om produkten uppvisar brister. 5-ars-garantin galler fran och med
riskévergangen eller nér kunden har tagit emot produkten fran séljaren.

En forutsattning for att garantin ska kunna tas i ansprak r att produkten har
underhallts enligt instruktionerna i bruksanvisningen samt att produkten har
anvants pa andamalsenligt sétt.

Givetvis galler fortfarande de lagstadgade réttigheterna till garanti under
denna 5-ars-period.

Garantin galler endast for Férbundsrepubliken Tyskland eller i de lander dar den
regionala befinner sig som till de.

Kontakiperson hos den regionalt ansvarlige eller il foreskifter som galler i resp. land. Kontakta din kontakiperson vid

serviceadresse. den regionala eller vand dig tll som anges nedan

@ TAKUUTODISTUS @ ZARUCNI LIST

Kaytidohjeessa kuvatulle laitteelle myonnamme 5 vuoden takuun siina Na piistroj oznadeny v navodu poskytujeme zaruku 5 let, pro ten pripad, ze by
etta tuote on 5 vuoden madraaika byl nas vyrobek vadny. Tato Sleta Inita zatina prechoden rizika nebo

alkaa joko vaaransiirtymishetkesta tai siita hetkesta, jolloin asiakas on ottanut
laitteen haltuunsa. 4 on laitteen

prevzetim piistroje zakaznikem.

annettujen maaraysten mukainen asiantunteva huolto seka laitteemme
mééraystenmukainen kaytto.

On itsestadn selvas, etté asiakkaan lakimaéraiset takuukorvausoikeudet
sailyvat naiden 5 vuoden aikana.

Takuu on voimassa Saksan Lilttotasavallan alueella tai kunkin
paamyyntiedustajan alueen maissa paikallisesti voimassaolevien

pro uplatiiovani zéruky je Fadna udrzba prislugné podle navodu
k obsluze a pouzivani naseho pristroje k urenému icelu

Samoziejmé Vam béhem téchto 5 let ziistanou zachovana zakonna
zérugni prava.

Zaruka plati na tzemi Spolkové republiky Némecko nebo prislusné zemé
regionalniho hiavniho distribuéniho partnera jako dopingk lokalng platnych
zakonnjch predpisd. V pfipadé potfeby se prosim obrat'te na Vaseho

lakimaaraysten taydennyksena. Asiakkaan tulee kaéntya alueesta
vastuussa olevan asiakaspalvelun tai alla mainitun huoltopalvelun puoleen

rtnera alniho prislusného servisu nebo na
dole uvedenou servisni adresu.

GARANCIJSKI LIST

Za napravo, ki je navedena v navodilih, dajemo 5 leti garancije v primeru, &e bi
bil nas proizvod pomanikijv. 5-letni rok zacne tei s prenosom jamstva ali s
prevzemom naprave s strani kupca. Predpogoj za uveljavijanje garancile je
redno pravilno vzdrzevanje v skladu z navodili za uporabo ter namenska
predpisana uporaba nase naprave.

‘Samoumevno je, da v roku teh 5 let ostanejo za Vas v veljavi Vase zakonite
pravice glede jamstva za proizvod.

Garancila velja za obmotje Zvezne Republike Nemdile ali posameznih dezel
regionalnega glavnega prodajnega partnerja kot dopolnilo k lokalnim veljavnim
zakonskim predpisom. Prosimo, &e upostevate Vaso kontaktno osebo v
pristojni servisni sluzbi ali na spodaj navedenem naslovu servisne sluzbe.

GARANCIJSKI LIST

Za urediaj opi

n U uputama dajemo 5 godine jamstva u slucaju eventulanog
nedostatka na nasem proizvodu. Rok od 5 godine zapoginje s prijelazom rizika
ili s preuzimanjem uredjaja od strane kupca.

Pretpostavka za ostvarivanje prava jamstva je pravilno odrzavanje u skiadu s
uputama za uporabu, kao i svrsishodno koristenje naseg uredjaja.

Razumljivo je da zadrzavate zakonsko pravo jamstva unutar te 5 godine.
Jamstvo vaZi za podrutje Savezne Republike Njemacke il doticnih zemalja
regionalnog glavnog trgovatkog partnera kao dopuna lokalno vazeéih
zakonskih propisa. Molimo Vas da obratite paZnju na Vasu kontakt osobu
nadlezne servisne sluzbe u regili il na dolje navedenu adresu servisa.
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GARANTI BELGESI

Kullanma Talimatinda agiklanan aletimiz, trinin kusurlu olmasina karsi 5 yil
garantilidir. 5 Yillik garanti siresi, teminat devri veya aletin misteri tarafindan
satin alinmasi e basar.

Garanti haklarindan faydalanmak igin aletin yonetmeliklere uygun sekilde
bakiminin yapiimasi, kullanim amacina uygun olarak ve kullanma talimatinda
belirtilen talimatlar dogrultusunda kullaniimas sarttir.

Dogal olarak kanunen éngérillen garanti haklarindan faydalanma bu 5 yil
iginde gegerli olacaktir.

Garanti Federal Almanya sinirian iginde veya gegerl olan yerel kanuni
yénetmeliklere ek olarak ilgil ikelerin ana boige pazarlama partnerlerinin
yénetmelikleri dogrultusunda gegerlidir. Litfen yetkili olan miisteri hizmetleri
bolge temsilcilikleri veya asagida agiklanan servis adreslerini dikkate aliniz.

GARANTIEURKUNDE

Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerat geben wir 5 Jahre
Garantie, fiir den Fall, dass unser Produkt sein sollte.

Selbstversténdlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewéhr-
i innerhalb dieser 5 Jahre erhalten. Die Garan-

Die 5-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahreniibergang oder der
Ubernahme des Gerates durch den Kunden. Voraussetzung fir
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemaBe

tie gilt far den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Lander des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
ganzung der lokal giltigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-

Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-

achten Sie Ihren des regional zustandigen Kun-
stimmungsgemaBe Benutzung unseres Gerates. i i

oder die unten

ISC GmbH - International Service Center
EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 * Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http:/www.isc-gmbh.info

c]

Technische Anderungen vorbehalten

®

Technical changes subject to change
Sous réserve de modifications

)

c]

Salvo modificaciones técnicas
Forbehall for tekniska forandringar

0

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan

Der tages forbehold for tekniske aendringer

€]

Con riserva di apportare modifiche tecniche

Technické zmény vyhrazeny

> Tehni¢ne spremembe pridrzane.

®

Zadrzavamo pravo na tehnigne izmjene.

®

® Teknik degisiklikler olabilir
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®

Nur fir EU-Lénder
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

GemaB européischer Richtlinie 2002/96/EG iiber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfiir auch einer
Riicknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

For EU countries only
Never place any electric tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2002/96/EC concerning old electric and electronic equipment and its
implementation in national laws, old electric tools have to be separated from other waste and disposed of
in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the demand to return electrical devices:

As an alternative to returning the electrical device, the owner is obliged to cooperate in ensuring that the
device is properly recycled if ownership is relinquished. This can also be done by handing over the used
device to a returns center, which will dispose of it in accordance with national commercial and industrial
waste management legislation. This does not apply to the accessories and auxiliary equipment without
any electrical components which are included with the used device.

Uniquement pour les pays de I'Union Européenne
Ne jetez pas les outils électriques dans les ordures ménageres.

Selon la norme européenne 2002/96/CE relative aux appareils électriques et systémes électroniques
usés et selon son application dans le droit national, les outils électriques usés doivent étre récoltés a
part et apportés a un recyclage respectueux de I'environnement.

Possibilité de recyclage en alternative a la demande de renvoi :

Le propriétaire de I'appareil électrique est obligé, en guise d’alternative a un envoi en retour, a contribuer
a un recyclage effectué dans les regles de I'art en cas de cessation de la propriété. L’ancien appareil
peut étre remis & un point de collecte dans ce but. Cet organisme devra I'éliminer dans le sens de la Loi
sur le cycle des matiéres et les déchets. Ne sont pas concernés les accessoires et ressources fournies
sans composants électroniques.
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Sdlo para paises miembros de la UE
No tire herramientas eléctricas en la basura casera.

Segun la directiva europea 2002/96/CE sobre aparatos usados electrénicos y eléctricos y su aplicacion
en el derecho nacional, dichos aparatos deberan recojerse por separado y eliminarse de modo ecolégico
para facilitar su posterior reciclaje.

Alternativa de reciclaje en caso de devolucién:

El propietario del aparato eléctrico, en caso de no optar por su devolucion, esté obligado a reciclar
adecuadamente dicho aparato eléctrico. Para ello, también se puede entregar el aparato usado a un
centro de reciclaje que trate la eliminacion de residuos respetando la legislacién nacional sobre residuos
y su reciclaje. Esto no afecta a los medios auxiliares ni a los accesorios sin componentes eléctricos que
acompafan a los aparatos usados.

Endast fér EU-lander
Kasta inte elverktyg i hushallssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2002/96/EG om avfall som utgérs av eller innehaller elekiriska eller
elektroniska produkter och dess tillampning i den nationella lagstiftningen, maste férbrukade elverktyg
kéllsorteras och lamnas

Atervinnings-alternativ till begaran om étersandning:

Som ett alternativ till atersandning &r agaren av elutrustningen skyldig att bidraga till andamalsenlig
avfallshantering for det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den férbrukade utrustningen har lam
nats in till en avfallsstation kan den omhéndertas i enlighet med gallande nationella lagstiftning om ater-
vinning och avfallshantering. Detta géller inte for tillbehérsdelar och hjélpmedel utan elektriska kompo-
nenter vars syfte har varit att komplettera den férbrukade utrustningen.

Koskee ainoastaan EU-jasenmaita
Al4 heita sahkotyokaluja kotitalousjatteisiin.

Sahkokayttoisia ja elektronisia vanhoja laitteita koskevan Euroopan direktiivin 2002/96/EY mukaan, joka
on siséllytetty kansallisiin lakeihin, tulee loppuun kaytetyt séhkokéayttoiset tyokalut keraté erikseen ja
toimittaa ympaéristoystavalliseen kierratykseen uusiokéyttoa varten.

Kierrétys vaihtoehtona takaisinlahettdmiselle:

Sahkolaitteen omistajan velvollisuus on takaisinldhettdmisen vaihtoehtona avustaa laitteen asianmukai
sta  havittamista kierratyksen kautta, kun laite poistetaan kaytosta. Laitteen voi toimittaa myos
kierratyspisteeseen, joka suorittaa laitteen hévittamisen paikallisten kierratys- ja jatteenpoistoméaaraysten
mukaisesti hyodyntaen kayttokelpoiset raaka-aineet. Tamé ei koske kaytosta poistettaviin laitteisiin
kuuluvia lisévarusteita tai apulaitteita, joissa ei ole sédhkoosia.

Solo per paesi membri del'UE
Non gettate gli utensili elettrici nei rifiuti domestici.

Secondo la Direttiva europea 2002/96/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e
I'applicazione nel diritto nazionale gli elettroutensili usati devono venire raccolti separatamente e smaltiti
in modo ecologico.

Alternativa di riciclaggio alla richiesta di restituzione

Il proprietario dell'apparecchio elettrico & tenuto in alternativa, invece della restituzione, a collaborare in
modo che lo smaltimento venga eseguito correttamente in caso ceda I'apparecchio. L’apparecchio
vecchio puo anche venire consegnato ad un centro di raccolta che provvede poi allo smaltimento
secondo le norme nazionali sul riciclaggio e sui rifiuti. Non ne sono interessati gli accessori e i mezzi
ausiliari senza elementi elettrici forniti insieme ai vecchi apparecchi.
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Geelder kun EU-lande

®
Smid ikke el-veerktoj ud som almindeligt husholdningsaffald.

| henhold til EF-direktiv 2002/96 om elektroaffald og dets omsaettelse til national lovgivning skal brugt
el-veerktoj indsamles adskilt og indleveres pa genbrugsstation.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse af brugt vare:

Ejeren af det elektroniske apparat er forpligtet til — som et alternativ i stedet for tilbagesendelse — at
medvirke til, at relevante dele af apparatet genanvendes ifelge miljaforskrifterne i tilfselde af overdra
gelse af ejerskab til tredjeperson. Det brugte apparat kan ogsa overdrages til et deponeringssted, som vil
varetage bortskaffelsen af apparatets dele i overensstemmelse med nationale bestemmelser vedrarende
skrotning og genbrug. Ikke omfattet heraf er tilbeharsdele og hjeelpemidler, som ikke indeholder
elektroniske komponenter.

@ Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne piistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mdze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zékona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojim pfilozené ¢asti pfisludenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

ReciklaZzna alternativa za poziv za vra€anje:

Lastnik elektri¢cnega aparata je namesto vra¢anja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nac¢in u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrourediaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektricnih elemenata.
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Sadece AB Ulkeleri igin Gegerlidir

Elektrikli cihazlar ¢dpe atmayiniz.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yénetmeligince ve ilgili yonetmeligin ulusal
normalara uyarlanmasi sonucunda kullanilmis elektrikli aletler ayristirilmis olarak toplanacak ve gevreye
zarar vermeyecek sekilde geri kazanim sistemlerine teslim edilecektir.

Kullaniimig Cihazlarin iadesi Yerine Uygulanacak Geri Déniistim Alternatifi:

Kullaniimis elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu esyalarini iade etme yerine alternatif olarak, yénetmeliklere
uygun olarak calisan geri doéntisim merkezlerine vermekle yukumltddr. Bunun igin kullanilmis cihaz,
ulusal déntstim ekonomisi ve atik kanununa goére atiklarin artilmasini saglayan kullaniimis cihaz teslim
alma yerine teslim edilecektir. Kullanilmis alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan
aksesuar ile yardimei malzemeler bu diizenlemeden muaf tutulur.

®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
dricklicher Zustimmung der ISC GmbH zulissig

The vepnntlng or reproduction by any other means, in whole or in
part, of and paper products is permit-
ted on\y with the express consent ol 15C GmbH

®

La réi ou une autre ion de la et
des documents d'accompagnement des prodits, méme incompléte,
nest autorisée qu'avec Iagrément exprés de lentreprise ISC GmbH.

La reimpresion o cualquier otra reproduccion de documentos e infor-
macién adjunta a productos, incluida cualquier copia, sélo se permite
con la autorizacion expresa de ISC GmbH.

La ristampa o Iulteriore riproduzione, anche parziale, della documen-
tazione o dei documenti d'accompagnamento dei prodotti & consenti-
ta solo con I'esplicita autorizzazione da parte della ISC GmbH.

Eftertryk eller anden form 1or mangloldlggarelse af skriftligt materiale,
rodukter, er kun tilladt

efter udtrykkelig tilladelse Ira ISC GmbH.

®

Eftertryck eller annan
underlag for produkter, aven umrag, ar ondast tlatet med uttryckligt
tillstand fran ISC GmbH.

Tuotteiden joiden ja muiden
vam kopiointi tai i i on sallittu
ISC GmbH:n ni luvalla.

Uriinlerinin dokimantasyonu ve evraklarinin kismen olsa dahi kopyal-
anmasi veya baska sekilde cogaltiimasi, yalnizca ISC GmbH
firmasinin 6zel onayr alinmak sartiyla serbesttir.

Dotisk nebo jiné ani avodnich dok
1t vyrobka, také pouze vyhatkd, je pripustné vyhradne se souhlasem
firmy 1SC GmbH.

Ponatis ali druge vrste in
dokumentov proizvodov proizvajalca, (udl v izvleckih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC Gm

Naknadno tiskanje li sliéna umnozavanja dokumentacile i pratecih
papira ovih proizvoda, &ak i djelomiéno kopiranje, moguce je samo
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